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Ärende: Förslag till EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING om 
produktion och saluföring av växtförökningsmaterial i unionen, om ändring 
av Europaparlamentets och rådets förordningar (EU) 2016/2031, 2017/625 
och 2018/848 samt om upphävande av rådets direktiv 66/401/EEG, 
66/402/EEG, 68/193/EEG, 2002/53/EG, 2002/54/EG, 2002/55/EG, 
2002/56/EG, 2002/57/EG, 2008/72/EG och 2008/90/EG (förordningen om 
växtförökningsmaterial) 

– Resultatet av Europaparlamentets första behandling 

(Strasbourg den 22–25 april 2024) 
  

I. INLEDNING 

Föredraganden Herbert DORFMANN (EPP, IT) lade som företrädare för utskottet för jordbruk och 

landsbygdens utveckling (AGRI) fram ett betänkande om ovannämnda förslag till förordning, som 

innehöll 315 ändringsförslag (ändringsförslag 1–315) till förslaget. 

Dessutom lade gruppen The Left fram nio ändringsförslag (ändringsförslag 316–324), Verts/ALE-

gruppen lade fram 11 ändringsförslag (ändringsförslag 325–335), ECR-gruppen lade fram åtta 

ändringsförslag (ändringsförslagen 336–343), gruppen Renew lade fram nio ändringsförslag 

(ändringsförslag 344–352) och EPP-gruppen lade fram tre ändringsförslag (ändringsförslag 353–

355). 
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II. OMRÖSTNING 

Vid omröstningen i plenum den 24 april 2024 antogs ändringsförslagen 1–16, 18–35, 37–61, 63–64, 

66–315, 331 och 353–355 till förslaget till förordning. Inga andra ändringsförslag antogs. 

Det ändrade kommissionsförslaget utgör parlamentets ståndpunkt vid första behandlingen, vilken 

återges i lagstiftningsresolutionen i bilagan. 
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BILAGA 

P9_TA(2024)0341 

Produktion och saluföring av växtförökningsmaterial 

Europaparlamentets lagstiftningsresolution av den 24 april 2024 om förslaget till 

Europaparlamentets och rådets förordning om produktion och saluföring av 

växtförökningsmaterial i unionen, om ändring av Europaparlamentets och rådets 

förordningar (EU) 2016/2031, 2017/625 och 2018/848 samt om upphävande av rådets direktiv 

66/401/EEG, 66/402/EEG, 68/193/EEG, 2002/53/EG, 2002/54/EG, 2002/55/EG, 2002/56/EG, 

2002/57/EG, 2008/72/EG och 2008/90/EG (förordningen om växtförökningsmaterial) 

(COM(2023)0414 – C9-0236/2023 – 2023/0227(COD)) 

 

(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet 

(COM(2023)0414), 

– med beaktande av artiklarna 294.2 och 43.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för parlamentet (C9-0236/2023), 

– med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, 

– med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande av den 

13 december 20231, 

– med beaktande av artikel 59 i arbetsordningen, 

– med beaktande av yttrandet från utskottet för miljö, folkhälsa och livsmedelssäkerhet, 

– med beaktande av betänkandet från utskottet för jordbruk och landsbygdens utveckling 

(A9-0149/2024), 

1. Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen. 

2. Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt lägga fram ärendet för parlamentet 

om den ersätter, väsentligt ändrar eller har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag. 

3. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, 

kommissionen och de nationella parlamenten. 

                                                 
1  EUT C, C/2024/1583, 5.3.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/C/2024/1583/oj.  
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Ändring 1 

Förslag till förordning 

Avdelning 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Förslag till Förslag till 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS 
FÖRORDNING 

EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS 
FÖRORDNING 

om produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial i unionen, om 
ändring av Europaparlamentets och rådets 
förordningar (EU) 2016/2031, 2017/625 
och 2018/848 samt om upphävande av 
rådets direktiv 66/401/EEG, 66/402/EEG, 
68/193/EEG, 2002/53/EG, 2002/54/EG, 
2002/55/EG, 2002/56/EG, 2002/57/EG, 
2008/72/EG och 2008/90/EG 
(förordningen om växtförökningsmaterial) 

om produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial i unionen, om 
ändring av Europaparlamentets och rådets 
förordningar (EU) 2016/2031 och 
2017/625 samt om upphävande av rådets 
direktiv 66/401/EEG, 66/402/EEG, 
68/193/EEG, 2002/53/EG, 2002/54/EG, 
2002/55/EG, 2002/56/EG, 2002/57/EG, 
2008/72/EG och 2008/90/EG 
(förordningen om växtförökningsmaterial) 

 

Ändring  2 

Förslag till förordning 

Beaktandeled 4a (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 – med beaktande av FN:s förklaring 

om jordbrukares och andra lantarbetares 

rättigheter, som antogs av 

människorättsrådet den 28 september 

2018, 

 

Ändring  3 

 

Förslag till förordning 

Skäl 4 
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Kommissionens förslag Ändring 

(4) Växtförökningsmaterial utgör 
utgångsmaterialet för växtproduktion i 
unionen. De har således avgörande 
betydelse för produktionen av råvaror för 
livsmedels- och foderändamål och för en 
effektiv användning av växtresurser. De 
bidrar till miljöskyddet och kvaliteten på 
livsmedelskedjan och 
livsmedelsförsörjningen i unionen som 
helhet. Med andra ord förefaller tillgången 
till, kvaliteten på och mångfalden av 
växtförökningsmaterial vara av yttersta 
vikt för att genomföra den omställning till 
hållbara livsmedelssystem som efterlyses i 
Jord till bord-strategin36 men även för 
jordbruk, trädgårdsodling, miljöskydd, 
begränsning av och anpassning till 
klimatförändringar, livsmedels- och 
fodersäkerhet samt ekonomin i allmänhet. 

(4) Växtförökningsmaterial utgör 
utgångsmaterialet för växtproduktion i 
unionen. De har således avgörande 
betydelse för produktionen av råvaror för 
livsmedels- och foderändamål och för en 
effektiv användning av växtresurser. De 
syftar till att bidra till miljöskyddet och 
kvaliteten på livsmedelskedjan och 
livsmedelsförsörjningen i unionen som 
helhet. Med andra ord förefaller tillgången 
till den höga kvaliteten på och mångfalden 
av växtförökningsmaterial, inbegripet 
lokalt anpassade sorter som kan ha 
fördelen att de har högre tolerans mot 
biotisk och abiotisk stress, vara av yttersta 
vikt för att genomföra den omställning till 
hållbara livsmedelssystem som efterlyses i 
Jord till bord-strategin36 men även för 
jordbruk, trädgårdsodling, miljöskydd, 
begränsning av och anpassning till 
klimatförändringar, livsmedels- och 
fodersäkerhet samt ekonomin i allmänhet. 

__________________ __________________ 

36 Meddelande från kommissionen till 
Europaparlamentet, Europeiska rådet, 
rådet, Europeiska ekonomiska och sociala 
kommittén samt Regionkommittén, Från 
jord till bord-strategin för ett rättvisare, 
hälsosammare och miljövänligare 
livsmedelssystem (COM(2020) 381 final). 

36 Meddelande från kommissionen till 
Europaparlamentet, Europeiska rådet, 
rådet, Europeiska ekonomiska och sociala 
kommittén samt Regionkommittén, Från 
jord till bord-strategin för ett rättvisare, 
hälsosammare och miljövänligare 
livsmedelssystem (COM(2020) 381 final). 

 

Ändring  4 

 

Förslag till förordning 

Skäl 5 
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Kommissionens förslag Ändring 

(5) För omställningen till hållbara 
livsmedelssystem bör unionslagstiftningen 
därför ta hänsyn till behovet av att 
säkerställa att produktionen av 
växtförökningsmaterial kan anpassas till de 
föränderliga jordbruks-, trädgårdsodlings- 
och miljöförhållandena, möta de 
utmaningar som klimatförändringarna 
medför, skydda och återställa den 
biologiska mångfalden och uppfylla 
jordbrukarnas och konsumenternas 
ökande förväntningar på 
växtförökningsmaterial som kännetecknas 
av hög kvalitet och hållbarhet. 

(5) För omställningen till hållbara 
livsmedelssystem bör unionslagstiftningen 
därför ta hänsyn till behovet av att på 
medlemsstats- och unionsnivå säkerställa 
att produktionen av 
växtförökningsmaterial kan anpassas till de 
föränderliga jordbruks-, trädgårdsodlings- 
och miljöförhållandena, möta de 
utmaningar som klimatförändringarna 
medför, skydda, återställa och främja den 
biologiska mångfalden och trygga 
livsmedelsförsörjningen samt uppfylla 
jordbrukarnas och konsumenternas 
ökande förväntningar på 
växtförökningsmaterial som kännetecknas 
av hög kvalitet, säkerhet, mångfald och 
hållbarhet. Denna förordning bör 
stimulera innovation för utveckling av 
motståndskraftiga 
växtförökningsmaterial som skulle bidra 
till att förbättra grödor som främjar 
markhälsan.  

 

Ändring  5 

 

Förslag till förordning 

Skäl 12 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(12) Denna förordning bör inte omfatta 
växtförökningsmaterial som exporteras till 
tredjeländer och inte heller 
växtförökningsmaterial som endast 
används för offentlig testning, förädling, 
besiktning, utställning eller vetenskapliga 
ändamål. Detta beror på att sådana 
kategorier av växtförökningsmaterial inte 
kräver särskilda harmoniserade äkthets- 

(12) Denna förordning bör inte omfatta 
växtförökningsmaterial som exporteras till 
tredjeländer och inte heller 
växtförökningsmaterial som säljs eller 
överlåts på något sätt för offentlig 
testning, förädling, besiktning, utställning 
eller vetenskapliga ändamål, inbegripet 
forskning på jordbruksföretag. Detta 
beror på att sådana kategorier av 
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eller kvalitetsstandarder och inte 
äventyrar äktheten och kvaliteten på 
andra växtförökningsmaterial som saluförs 
i unionen. 

växtförökningsmaterial inte kräver 
särskilda harmoniserade äkthets- eller 
kvalitetsstandarder och inte äventyrar 
äktheten och kvaliteten på andra 
växtförökningsmaterial som saluförs i 
unionen. 

 

Ändring  6 

 

Förslag till förordning 

Skäl 13a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 (13a) Denna förordning bör inte omfatta 
växtförökningsmaterial som är åtkomligt, 
säljs eller överlåts på något sätt i 
begränsade mängder enligt definitionen i 
bilaga VIIa, kostnadsfritt eller inte, i syfte 
att bidra till dynamiskt bevarande, 
eftersom denna typ av 
växtförökningsmaterial inte kräver 
särskilda harmoniserade identitets- eller 
kvalitetsstandarder och inte äventyrar 
identiteten eller kvaliteten på andra 
växtförökningsmaterial som saluförs i 
unionen. 

 

Ändring  7 

 

Förslag till förordning 

Skäl 18a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 (18a) Det bör också fastställas regler för 
in vitro-produktion och saluföring av 
kloner. 
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Ändring  8 

 

Förslag till förordning 

Skäl 19 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(19) Särskilda regler bör fastställas för 
produktion och saluföring av kloner, 
utvalda kloner, multiklonala blandningar 
och polyklonalt växtförökningsmaterial, på 
grund av deras ökade betydelse och 
användning inom sektorn för 
växtförökningsmaterial. För att säkerställa 
öppenhet, välgrundade val för användarna 
och effektiva offentliga kontroller bör 
klonerna registreras i ett särskilt offentligt 
register som upprättas av de behöriga 
myndigheterna. Regler för 
upprätthållande av klonerna bör också 
fastställas för att säkerställa att de 
bevaras och kan identifieras. 

(19) Särskilda regler bör fastställas för 
produktion och saluföring av utvalda 
kloner, och av polyklonalt 
växtförökningsmaterial, på grund av dess 
ökade betydelse och användning inom 
sektorn för växtförökningsmaterial. För att 
säkerställa öppenhet, välgrundade val för 
användarna och effektiva offentliga 
kontroller bör de utvalda klonerna och det 
polyklonala växtförökningsmaterialet 
registreras i ett särskilt offentligt register 
som upprättas av de behöriga 
myndigheterna. 

 

Ändring  9 

 

Förslag till förordning 

Skäl 32 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(32) Vissa slags sorter uppfyller inte de 
fastställda kraven på särskiljbarhet, 
enhetlighet och stabilitet. De är dock 
viktiga för bevarande och hållbar 
användning av växtgenetiska resurser. De 
odlas traditionellt eller är nya lokalt 
producerade sorter under särskilda lokala 
förhållanden och är anpassade till dessa 

(32) Vissa slags sorter uppfyller inte de 
fastställda kraven på särskiljbarhet, 
enhetlighet och stabilitet. De är dock 
viktiga för bevarande och hållbar 
användning av växtgenetiska resurser, som 
är avgörande för den genetiska 
mångfalden av grödor och för 
anpassningen till miljöförändringar och 
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förhållanden. De kännetecknas framför allt 
av minskad enhetlighet på grund av en 
hög nivå av genetisk och fenotypisk 
variation mellan enskilda 
reproduktionsenheter. Dessa sorter kallas 
bevarandesorter. Produktion och 
saluföring av sådana sorter bidrar till 
målen i det internationella fördraget om 
växtgenetiska resurser för livsmedel och 
jordbruk, nämligen att främja bevarande 
och hållbar användning av växtgenetiska 
resurser för livsmedel och jordbruk (40). 
Som part i fördraget har unionen åtagit sig 
att stödja dessa mål. 

framtida behov. De odlas traditionellt eller 
är nya lokalt producerade sorter under 
särskilda lokala förhållanden och är 
anpassade till dessa förhållanden. De 
kännetecknas framför allt av minskad 
enhetlighet på grund av en 
tillfredsställande nivå av genetisk och 
fenotypisk variation mellan enskilda 
reproduktionsenheter. Dessa sorter kallas 
bevarandesorter. Det är lämpligt att 
erkänna att bevarandet av genetiska 
resurser är en dynamisk process och att 
sorter som nyligen förädlats och 
anpassats efter lokala förhållanden bör 
inbegripas. Produktion och saluföring av 
sådana sorter bidrar till målen i det 
internationella fördraget om växtgenetiska 
resurser för livsmedel och jordbruk, 
nämligen att främja bevarande och hållbar 
användning av växtgenetiska resurser för 
livsmedel och jordbruk (40). Som part i 
fördraget har unionen åtagit sig att stödja 
dessa mål. 

__________________ __________________ 

40 Rådets beslut 2004/869/EG av den 24 
februari 2004 om ingående på Europeiska 
gemenskapens vägnar av det 
internationella fördraget om växtgenetiska 
resurser för livsmedel och jordbruk (EUT L 
378, 23.12.2004, s. 1). 

40 Rådets beslut 2004/869/EG av den 24 
februari 2004 om ingående på Europeiska 
gemenskapens vägnar av det 
internationella fördraget om växtgenetiska 
resurser för livsmedel och jordbruk (EUT L 
378, 23.12.2004, s. 1). 

 

Ändring  10 

 

Förslag till förordning 

Skäl 35 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(35) Många genbanker, organisationer 
och nätverk är verksamma i unionen i 
syfte att bevara växtgenetiska resurser. 
För att underlätta deras verksamhet är det 

(35) Många organisationer och nätverk är 
verksamma i unionen med dynamiskt 
bevarande som syfte. För att underlätta 
deras verksamhet är det lämpligt att tillåta 
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lämpligt att tillåta att 
växtförökningsmaterial som saluförs till 
dem, eller bland dem, avviker från de 
fastställda produktions- och 
saluföringskraven och i stället följer 
mindre strikta regler. 

att växtförökningsmaterial som saluförs 
till, av, mellan och bland dem avviker från 
de fastställda produktions- och 
saluföringskraven och i stället följer 
mindre strikta regler. 

 

Ändring  11 

 

Förslag till förordning 

Skäl 36 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(36) Jordbrukare byter rutinmässigt små 
mängder utsäde in natura för att kunna 
bedriva en dynamisk förvaltning av sitt 
eget utsäde. Det är därför lämpligt att 
föreskriva ett undantag från de fastställda 
kraven för utbyte av små mängder utsäde 
mellan jordbrukare. Ett sådant undantag 
kan gälla om utsädet inte tillhör en sort för 
vilken växtförädlarrätt har beviljats i 
enlighet med rådets förordning (EG) nr 
2100/9441. Medlemsstaterna bör tillåtas 
att definiera sådana små mängder för 
specifika arter per år, för att säkerställa 
att undantaget inte missbrukas och 
påverkar saluföringen av utsäde. 

(36) Jordbrukare byter rutinmässigt eller 
mot ekonomisk ersättning små mängder 
utsäde in natura för att kunna bedriva en 
dynamisk förvaltning av sitt eget 
växtförökningsmaterial. Det är därför 
lämpligt att föreskriva ett undantag från 
de fastställda kraven för utbyte av små 
mängder växtförökningsmaterial mellan 
jordbrukare, och fastställa högsta tillåtna 
mängder på unionsnivå. Ett sådant 
undantag kan gälla om 
växtförökningsmaterial inte tillhör en sort 
för vilken växtförädlarrätt har beviljats i 
enlighet med rådets förordning (EG) nr 
2100/9441. Befogenheten att anta akter i 
enlighet med artikel 290 i fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt bör 
delegeras till kommissionen med 
avseende på komplettering av denna 
förordning, för att för varje art fastställa 
den högsta mängd som får utbytas. 

__________________ __________________ 

41 Rådets förordning (EG) nr 2100/94 av 
den 27 juli 1994 om gemenskapens 
växtförädlarrätt (EGT L 227, 1.9.1994, s. 1). 

41 Rådets förordning (EG) nr 2100/94 av 
den 27 juli 1994 om gemenskapens 
växtförädlarrätt (EGT L 227, 1.9.1994, s. 1). 
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Ändring  12 

 

Förslag till förordning 

Skäl 38 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(38) Användning av 
växtförökningsmaterial som inte tillhör en 
sort enligt denna förordning, utan i stället 
tillhör en växtgrupp inom ett enda 
botaniskt taxon, med en hög nivå av 
genetisk och fenotypisk mångfald mellan 
enskilda reproduktionsenheter 
(heterogent material), kan ha fördelar 
särskilt inom ekologisk produktion och 
jordbruk med låg insatsförbrukning, 
genom att förbättra motståndskraften och 
öka kulturväxternas genetiska mångfald 
inom arten. Heterogent 
växtförökningsmaterial bör därför få 
produceras och saluföras utan att kraven 
för sortregistrering och de andra 
produktions- och saluföringskraven i 
denna förordning behöver vara uppfyllda. 
Särskilda krav för produktion och 
saluföring av sådant material bör 
fastställas. 

(38) Användning av 
växtförökningsmaterial som inte tillhör en 
sort enligt denna förordning, utan i stället 
tillhör en växtgrupp inom ett enda 
botaniskt taxon, med en hög nivå av 
genetisk och fenotypisk mångfald mellan 
enskilda reproduktionsenheter 
(heterogent material), kan ha fördelar 
särskilt inom ekologisk produktion och 
jordbruk med låg insatsförbrukning, 
genom att förbättra motståndskraften och 
öka kulturväxternas genetiska mångfald 
inom arten. Heterogent 
växtförökningsmaterial, med undantag för 
foderväxter, bör därför få produceras och 
saluföras utan att kraven för 
sortregistrering och de andra produktions- 
och saluföringskraven i denna förordning 
behöver vara uppfyllda. Särskilda krav för 
produktion och saluföring av sådant 
material bör fastställas. 

 

Ändring  13 

 

Förslag till förordning 

Skäl 38a (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 (38a) Heterogent material får inte bestå 

av en genetiskt modifierad organism eller 

en NGT-växt i kategori 1 eller kategori 2 

enligt definitionen i förordning (EU) .../... 

[NGT-förordning]. 
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Ändring  14 

 

Förslag till förordning 

Skäl 42 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(42) Särskilda skyldigheter bör införas för 
yrkesmässiga aktörer som är verksamma 
inom produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial för att säkerställa 
ansvarsutkrävande, effektivare offentliga 
kontroller och en korrekt tillämpning av 
denna förordning. 

(42) Särskilda proportionerliga 
skyldigheter bör införas för yrkesmässiga 
aktörer som är verksamma inom 
produktion som syftar till saluföring och 
saluföring av växtförökningsmaterial för 
att säkerställa ansvarsutkrävande, 
effektivare offentliga kontroller och en 
korrekt tillämpning av denna förordning. 
Mikroföretagens särskilda egenskaper 
och begränsningar bör dock beaktas. 

 

Ändring  15 

 

Förslag till förordning 

Skäl 48 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(48) Herbicidtoleranta sorter är sorter 
som avsiktligt har förädlats fram för att 
tolerera herbicider, så att de kan odlas 
samtidigt som herbicider används. Om 
odlingen inte äger rum under lämpliga 
förhållanden kan den leda till att ogräs 
som är resistent mot herbiciderna 
utvecklas, till att sådana resistensgener 
sprids i miljön eller till att en större volym 
herbicider behöver användas. Eftersom 
syftet med denna förordning är att bidra 
till en hållbar jordbruksproduktion bör de 
behöriga myndigheter i medlemsstaterna 
som ansvarar för registrering av sorter 
kunna meddela odlingsvillkor som är 
lämpliga för att undvika dessa oönskade 

(48) Herbicidtoleranta sorter är sorter 
som avsiktligt har förädlats fram för att 
tolerera herbicider, så att de kan odlas 
samtidigt som herbicider används. Om 
odlingen inte äger rum under lämpliga 
förhållanden kan den leda till att ogräs 
som är resistent mot herbiciderna 
utvecklas, till att sådana resistensgener 
sprids i miljön eller till att en större volym 
herbicider behöver användas. Eftersom 
syftet med denna förordning är att bidra 
till en hållbar jordbruksproduktion bör de 
behöriga myndigheter i medlemsstaterna 
som ansvarar för registrering av sorter och 
de medlemsstater där sorterna ska odlas 
kunna meddela odlingsvillkor som är 
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effekter vid odling av dessa sorter inom 
deras territorium. Om sorter har särskilda 
andra egenskaper än tolerans mot 
herbicider som kan ha oönskade 
agronomiska effekter, bör de dessutom 
omfattas av odlingsvillkor för att hantera 
dessa agronomiska effekter. Sådana villkor 
bör gälla vid odling av dessa sorter för 
samtliga syften, inbegripet som livsmedel, 
foder och andra produkter, och inte bara 
när de är avsedda för produktion och 
saluföring av växtförökningsmaterial. 
Detta är nödvändigt för att uppnå målen 
för denna förordning att bidra till hållbar 
jordbruksproduktion även utanför 
produktions- och saluföringsledet för 
växtförökningsmaterial. 

lämpliga för att undvika dessa oönskade 
effekter vid odling av dessa sorter inom 
deras territorium. Om sorter har särskilda 
andra egenskaper än tolerans mot 
herbicider som kan ha oönskade 
agronomiska effekter, bör de dessutom 
omfattas av odlingsvillkor för att hantera 
dessa agronomiska effekter. Sådana villkor 
bör gälla vid odling av dessa sorter för 
samtliga syften, inbegripet som livsmedel, 
foder och andra produkter, och inte bara 
när de är avsedda för produktion och 
saluföring av växtförökningsmaterial. 
Detta är nödvändigt för att uppnå målen 
för denna förordning att bidra till hållbar 
jordbruksproduktion även utanför 
produktions- och saluföringsledet för 
växtförökningsmaterial. 

 

Ändring  16 

 

Förslag till förordning 

Skäl 49 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(49) För att bidra till en hållbar 
jordbruksproduktion och tillgodose 
ekonomiska, miljömässiga och mer 
allmänna samhälleliga behov bör nya 
sorter av alla släkten eller arter uppvisa 
en förbättring jämfört med andra sorter av 
samma släkten eller arter som är 
registrerade i samma nationella 
sortregister, när det gäller vissa aspekter. 
Till dessa aspekter hör avkastning, 
inbegripet avkastningsstabilitet och 
avkastning vid begränsad användning av 
insatsmedel, tolerans/resistens mot 
biotiska påfrestningar, inbegripet 
växtsjukdomar orsakade av nematoder, 
svamp, bakterier, virus, insekter och andra 
skadegörare, tolerans/resistens mot 

(49) För att bidra till en hållbar 
jordbruksproduktion och tillgodose 
ekonomiska, miljömässiga och mer 
allmänna samhälleliga behov bör nya 
sorter uppvisa en förbättring jämfört med 
andra sorter av samma släkten eller arter 
som är registrerade i samma nationella 
sortregister, när det gäller vissa jordbruks-
, användnings- och miljöaspekter. Till 
dessa aspekter hör avkastning, inbegripet 
avkastningsstabilitet och avkastning vid 
begränsad användning av insatsmedel, 
tolerans/resistens mot biotiska 
påfrestningar, inbegripet växtsjukdomar 
orsakade av nematoder, svamp, bakterier, 
virus, insekter och andra skadegörare, 
tolerans/resistens mot abiotiska 
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abiotiska påfrestningar, inbegripet 
anpassning till klimatförhållandena, 
effektivare användning av naturresurser, 
t.ex. vatten och näringsämnen, minskat 
behov av externa insatsvaror, t.ex. 
växtskyddsmedel och gödselmedel, 
egenskaper som ökar hållbarheten i 
lagring, bearbetning och distribution, samt 
kvalitets- och näringsegenskaper (hållbart 
bruks- och odlingsvärde). Vid beslut om 
sortregistrering och för att ge tillräcklig 
flexibilitet för att registrera sorter med de 
mest önskvärda egenskaperna bör dessa 
aspekter beaktas för en viss sort som 
helhet. 

påfrestningar, inbegripet anpassning till 
klimatförhållandena, effektivare 
användning av naturresurser, t.ex. vatten 
och näringsämnen, minskat behov av 
externa insatsvaror, t.ex. växtskyddsmedel 
och gödselmedel, egenskaper som ökar 
hållbarheten i odling, skörd, lagring, 
bearbetning, distribution och användning, 
samt kvalitets- och näringsegenskaper 
(hållbart bruks- och odlingsvärde) eller 
egenskaper som är viktiga för 
bearbetning. Vid beslut om 
sortregistrering och för att ge tillräcklig 
flexibilitet för att registrera sorter med de 
mest önskvärda egenskaperna bör dessa 
aspekter beaktas för en viss sort som 
helhet. Med tanke på de betydande 
resurser och förberedelser som krävs för 
denna undersökning bör den utföras 
frivilligt för de arter som förtecknas i 
delarna B och C i bilaga I.  

 

Ändring  18 

 

Förslag till förordning 

Skäl 57 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(57) Registreringsperioden för en sort bör 
vara tio år för att uppmuntra till 
innovation inom förädlingssektorn och till 
att gamla sorter avlägsnas från marknaden 
och ersätts med nya. Denna period bör 
dock vara trettio år för sorter av släkten 
eller arter av fruktplantor och vinstockar, 
eftersom det krävs längre tid för att 
slutföra produktionscykeln för dessa 
släkten eller arter. 

(57) Registreringsperioden för en sort bör 
vara tio år för att uppmuntra till 
innovation inom förädlingssektorn och till 
att gamla sorter avlägsnas från marknaden 
och ersätts med nya. Denna period bör 
dock vara trettio år för sorter av släkten 
eller arter av fruktplantor och vinstockar 
samt för bevarandesorter, eftersom det 
krävs längre tid för att slutföra 
produktionscykeln för dessa släkten eller 
arter. 
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Ändring  19 

 

Förslag till förordning 

Skäl 64 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(64) Förordning (EU) 2018/848 bör 
ändras för att anpassa definitionerna av 
växtförökningsmaterial och heterogent 
material till definitionerna i den här 
förordningen. Dessutom bör 
kommissionens befogenhet att anta 
särskilda bestämmelser om saluföring av 
ekologiskt heterogent 
växtförökningsmaterial undantas från 
förordning (EU) 2018/848, eftersom alla 
regler för produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial av 
rättssäkerhetsskäl bör anges i den här 
förordningen. 

utgår 

 

Ändring  20 

 

Förslag till förordning 

Skäl 85 

 

Kommissionens förslag Ändring 

(85) För att säkerställa enhetliga villkor 
för genomförandet av denna förordning 
bör kommissionen tilldelas 
genomförandebefogenheter för beslut 
om anordnande av tillfälliga experiment 
för att söka efter förbättrade alternativ till 
tillämpningsområdet och vissa 
bestämmelser i denna förordning. 

(85) Befogenheten att anta akter i 
enlighet med artikel 290 i fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt bör 
delegeras till kommissionen med 
avseende på komplettering av denna 
förordning med särskilda bestämmelser 
om anordnande av tillfälliga experiment 
för att söka efter förbättrade alternativ till 
tillämpningsområdet och vissa 
bestämmelser i denna förordning. 
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Ändring  21 

 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – stycke 1  

 

Kommissionens förslag Ändring 

I denna förordning fastställs regler för 
produktion och saluföring i unionen av 
växtförökningsmaterial, särskilt krav 
avseende produktion av 
växtförökningsmaterial på fältet och andra 
platser, kategorier av material, identitets- 
och kvalitetskrav, certifiering, märkning, 
förpackning, import, yrkesmässiga aktörer 
och registrering av sorter. 

I denna förordning fastställs regler för 
produktion som syftar till saluföring i 
unionen av växtförökningsmaterial, och 
för saluföring i unionen av 
växtförökningsmaterial, särskilt krav 
avseende produktion av 
växtförökningsmaterial på fältet och andra 
platser, kategorier av material, identitets- 
och kvalitetskrav, certifiering, märkning, 
förpackning, import, yrkesmässiga aktörer 
och registrering av sorter. 

 

Ändring  22 

Förslag till förordning 

Artikel 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

I denna förordning fastställs också 
bestämmelser om villkoren för odling av 
vissa sorter som kan ha oönskade effekter 
på jordbruket, inbegripet odling för andra 
ändamål än produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial och produktion av 
livsmedel, foder och andra produkter. 

I denna förordning fastställs också 
bestämmelser om villkoren för odling av 
vissa sorter som är toleranta mot 
herbicider eller kan ha oönskade effekter 
på jordbruket, inbegripet odling för andra 
ändamål än produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial och produktion av 
livsmedel, foder och andra produkter. 
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Ändring  23 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 1 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kraven avseende produktion av 
växtförökningsmaterial ska tillämpas 
endast på produktion som är avsedd att 
saluföras. 

Kraven avseende produktion eller import 
av växtförökningsmaterial ska tillämpas 
endast på saluföring i unionen. 

 

Ändring  24 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) att säkerställa kvalitet och mångfald 
i urvalet av växtförökningsmaterial samt 
dess tillgänglighet för yrkesmässiga 
aktörer och slutanvändare, 

a) att säkerställa kvalitet, säkerhet och 
mångfald i urvalet av 
växtförökningsmaterial samt dess 
tillgänglighet för yrkesmässiga aktörer, 
jordbrukare och slutanvändare, 

 

Ändring  25 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) att säkerställa lika villkor för 
konkurrensen mellan yrkesmässiga aktörer 
i hela unionen och en väl fungerande inre 
marknad för växtförökningsmaterial, 

b) att säkerställa rättvisa villkor för 
konkurrensen mellan yrkesmässiga aktörer 
i hela unionen och en väl fungerande inre 
marknad för växtförökningsmaterial, 
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Ändring  26 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) att bidra till bevarande och hållbar 
användning av växtgenetiska resurser och 
biologisk mångfald inom jordbruket, 

d) att bidra till dynamiskt bevarande 
och hållbar användning av växtgenetiska 
resurser och biologisk mångfald inom 
jordbruket, 

 

Ändring  27 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 2 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) att bidra till en hållbar 
jordbruksproduktion som är anpassad till 
nuvarande och framtida 
klimatförhållanden, 

e) att bidra till en hållbar 
jordbruksproduktion som är anpassad till 
nuvarande och framtida klimat- och 
markförhållanden, 

 

Ändring  28 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 2 – led f 

 
Kommissionens förslag Ändring 

f) att bidra till att trygga 

livsmedelsförsörjningen. 

f) att bidra till att trygga 

livsmedelsförsörjningen och 

livsmedelssuveräniteten.  
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Ändring  29 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 3 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att ändra bilaga I i syfte att anpassa 
den till den tekniska och vetenskapliga 
utvecklingen och de ekonomiska 
uppgifterna om produktion och saluföring 
av släkten och arter, genom att lägga till 
släkten och arter eller stryka dem från 
förteckningen i den bilagan. 

Kommissionen får befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att ändra bilaga I i syfte att anpassa 
den bilagan till den tekniska och 
vetenskapliga utvecklingen och de 
ekonomiska uppgifterna om produktion 
och saluföring av släkten och arter, genom 
att lägga till släkten och arter eller stryka 
dem från förteckningen i den bilagan. 

 

Ändring  30 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 3 – stycke 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genom en sådan delegerade akt som 
avses i första stycket ska släkten eller arter 
läggas till i förteckningen i bilaga I om de 
uppfyller minst två av följande kriterier: 

Genom sådana delegerade akter som 
avses i första stycket ska släkten eller arter 
läggas till i förteckningen i bilaga I om de 
uppfyller minst två av följande kriterier: 

 

Ändring  31 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 3 – stycke 2 – led ca (nytt) 
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Kommissionens förslag Ändring 

 ca) De ger uttryck för ett intresse för 
miljömässig hållbarhet. 

 

Ändring  32 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 4 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) förökningsmaterial av 
prydnadsväxter enligt definitionen i 
artikel 2 i direktiv 98/56/EG, 

a) förökningsmaterial av 
prydnadsväxter enligt definitionen i 
artikel 2 i direktiv 98/56/EG samt 
förökningsmaterial av släkten eller arter 
som förtecknas i bilaga I till denna 
förordning och som uteslutande används 
för prydnadsändamål, 

 

Ändring  33 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 4 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) skogsodlingsmaterial enligt 
definitionen i artikel 3 i 
Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) .../...47+, 

b) skogsodlingsmaterial enligt 
definitionen i artikel 3 i 
Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) .../...47+ samt förökningsmaterial av 
släkten eller arter som förtecknas i bilaga 
I till denna förordning och som 
uteslutande används för skogsbruk, 

__________________ __________________ 

47 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) .../... (EUT ..., s. ...). 

47 Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) .../... (EUT ..., s. ...). 

+ EUT: Publikationsbyrån, för in numret på + EUT: Publikationsbyrån, för in numret på 
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den förordning som finns i dokument 
(...(COD)) i texten och för in nummer, 
datum, titel och EUT-hänvisning till den 
förordningen i fotnoten. 

den förordning som finns i dokument 
(...(COD)) i texten och för in nummer, 
datum, titel och EUT-hänvisning till den 
förordningen i fotnoten. 

 

Ändring  34 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 4 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) växtförökningsmaterial avsett för 
export till tredjeland, 

c) växtförökningsmaterial endast 
avsett för export till tredjeland, 

 

Ändring  35 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 4 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) växtförökningsmaterial som endast 
används för officiell analys, förädling, 
besiktning, utställning eller vetenskapliga 
ändamål. 

e) växtförökningsmaterial som säljs 
eller överlåts på något sätt, kostnadsfritt 
eller inte, för officiell analys, förädling, 
besiktning, utställning eller vetenskapliga 
ändamål, inbegripet forskning på 
jordbruksföretag och verksamhet som 
bedrivs av genbanker, 

 

Ändring  353 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 4 – led ea (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 ea) produktion och saluföring av 
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växtförökningsmaterial av sådana 

bevarandeorganisationer och nätverk som 

avses i artikel 29 i små mängder enligt 

definitionen i bilaga VIIa, oavsett om det 

sker kostnadsfritt eller inte, för dynamiskt 

bevarande. 

 

Ändring  37 

 

Förslag till förordning 

Artikel 2 – punkt 4 – led eb (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 eb) växtförökningsmaterial som 

produceras av jordbrukare för eget bruk. 

 

Ändring  38 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. yrkesmässig aktör: varje fysisk eller 
juridisk person som arbetar yrkesmässigt 
med en eller flera av följande 
verksamheter i unionen avseende 
växtförökningsmaterial: 

2. yrkesmässig aktör: varje fysisk eller 
juridisk person som arbetar yrkesmässigt 
med en eller flera av följande 
verksamheter i unionen avseende 
kommersiellt utnyttjande av 
växtförökningsmaterial: 

 

Ändring  39 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 2 – led c 
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Kommissionens förslag Ändring 

c) Upprätthållande av sorter. c) Upprätthållande eller förökning av 
sorter. 

 

Ändring  40 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. saluföring: följande åtgärder som 
utförs av en yrkesmässig aktör: försäljning, 
lagerhållning, kostnadsfri överlåtelse, 
erbjudande till försäljning eller något 
annat sätt för att överlåta eller distribuera 
inom eller importera till unionen. 

3. saluföring: följande kommersiella 
åtgärder som utförs av en yrkesmässig 
aktör: försäljning, lagerhållning, inbegripet 
försäljning online, erbjudande till 
försäljning eller något annat sätt för att 
överlåta eller distribuera inom eller 
importera till unionen, i syfte att 
kommersiellt utnyttja 
växtförökningsmaterialet. 

 

Ändring  41 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 5 

 

Kommissionens förslag Ändring 

5. klon: enskild avkomma som 
ursprungligen härrör från en annan enskild 
växt genom vegetativ förökning och som 
förblir genetiskt identisk med den växten. 

5. klon: 

 a) enskild avkomma som ursprungligen 
härrör från en annan enskild växt genom 
vegetativ förökning och som förblir 
genetiskt identisk med den växten, eller 

 b) den vegetativa genetiskt identiska 
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avkomman av en enskild växt. 

 

 

Ändring  42 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 6 

 

Kommissionens förslag Ändring 

6. utvald klon: en klon som har valts ut 
för vissa särskilda fenotypiska egenskaper 
inom en sort och för dess växtskyddsstatus 
vilken ger den utvalda klonen bättre 
prestanda, som motsvarar beskrivningen 
av den sort som den tillhör samt, när det 
gäller utvalda kloner som inte tillhör en 
sort, som motsvarar beskrivningen av den 
art som den tillhör. 

6. utvald klon: en klon som har valts ut 
för vissa särskilda fenotypiska egenskaper 
inom en sort och för dess växtskyddsstatus 
vilken ger den utvalda klonen bättre 
prestanda, som motsvarar beskrivningen 
av den sort druvor och de arter av 
fruktträd med sådana förekommande 
variationer inom sorten som den utvalda 
klonen tillhör. 

 

Ändring  43 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 7 

 

Kommissionens förslag Ändring 

7. polyklonalt växtförökningsmaterial: 
en grupp av flera särskiljbara enskilda 
avkommor som härrör från olika 
genotyper och som var och en motsvarar 
beskrivningen av den sort som den tillhör. 

7. polyklonalt växtförökningsmaterial: 
förökningsmaterial som erhålls från ett 
urval av en grupp av minst sju genotyper 
med förutsägelse av genetiska vinster, 
framställda genom kvantitativa genetiska 
verktyg, från samma experimentella 
uppsättning av en specifik uråldrig sort, 
som innehåller merparten av dess 
mångfald inom sorten. 
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Ändring  44 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 8 

 

Kommissionens förslag Ändring 

8. multiklonal blandning: en blandning 
av utvalda kloner som alla tillhör samma 
sort eller art, beroende på vad som är 
tillämpligt, som var och en har erhållits 
genom ett oberoende urval. 

utgår 

 

Ändring  45 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 12 

 

Kommissionens förslag Ändring 

12. upprätthållande av sort: åtgärder 
som vidtas för att kontrollera sortrenhet 
och sortäkthet i syfte att säkerställa att en 
sort förblir i överensstämmelse med 
beskrivningen av den under efterföljande 
förökningscykler. 

12. upprätthållande av sort: åtgärder 
som vidtas för att kontrollera sortrenhet 
och sortäkthet i syfte att säkerställa att 
den sortens egenskaper förblir trogna 
beskrivningen av dem under efterföljande 
förökningscykler. 

 

Ändring  46 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 14 

 

Kommissionens förslag Ändring 

14. stamutsäde: utsäde som tillhör en 14. stamutsäde: utsäde som tillhör en 
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generation som föregår basutsäde, som är 
avsett för produktion och certifiering av 
basutsäde eller certifikatutsäde och som 
genom officiell certifiering, eller 
certifiering under officiell tillsyn, har 
befunnits uppfylla de respektive villkor 
som fastställs i del A i bilaga II. 

generation som föregår basutsäde, som är 
avsett för produktion och certifiering av 
basutsäde eller certifikatutsäde och som 
genom officiell certifiering, eller 
certifiering under officiell tillsyn, har 
befunnits uppfylla de respektive villkor 
som fastställs i delarna A och D i bilaga II. 

 

Ändring  47 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 15 

 

Kommissionens förslag Ändring 

15. basutsäde: utsäde som har 
producerats från stamutsäde eller tidigare 
generationer av basutsäde, som är avsett 
för produktion av ytterligare generationer 
av basutsäde eller certifikat utsäde och 
som genom officiell certifiering, eller 
certifiering under officiell tillsyn, har 
befunnits uppfylla de respektive villkor 
som fastställs i del A i bilaga II. 

15. basutsäde: utsäde som har 
producerats från stamutsäde eller tidigare 
generationer av basutsäde, som är avsett 
för produktion av ytterligare generationer 
av basutsäde eller certifikat utsäde och 
som genom officiell certifiering, eller 
certifiering under officiell tillsyn, har 
befunnits uppfylla de respektive villkor 
som fastställs i delarna A och D i bilaga II. 

 

Ändring  48 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 16 

 

Kommissionens förslag Ändring 

16. certifikatutsäde: utsäde som har 
producerats från stamutsäde, basutsäde 
eller tidigare generationer av 
certifikatutsäde och som genom officiell 
certifiering, eller certifiering under officiell 
tillsyn, har befunnits uppfylla de 

16. certifikatutsäde: utsäde som har 
producerats från stamutsäde, basutsäde 
eller tidigare generationer av 
certifikatutsäde och som genom officiell 
certifiering, eller certifiering under officiell 
tillsyn, har befunnits uppfylla de 
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respektive villkor som fastställs i del A i 
bilaga II. 

respektive villkor som fastställs i delarna A 
och D i bilaga II. 

 

Ändring  49 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 17 

 

Kommissionens förslag Ändring 

17. standardutsäde: annat utsäde än 
stamutsäde, basutsäde eller 
certifikatutsäde som inte är avsett för 
ytterligare förökning och som uppfyller de 
respektive villkor som fastställs i del A i 
bilaga III. 

17. standardutsäde: annat utsäde än 
stamutsäde, basutsäde eller 
certifikatutsäde som inte är avsett för 
ytterligare förökning och som uppfyller de 
respektive villkor som fastställs i delarna A 
och D i bilaga III. 

 

Ändring  50 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 18 

 

Kommissionens förslag Ändring 

18. växtförökningsmaterial, utom 
utsäde, som tillhör en generation som 
föregår basmaterial, som är avsett för 
produktion och certifiering av basmaterial 
eller certifikatmaterial och som genom 
officiell certifiering, eller certifiering under 
officiell tillsyn, har befunnits uppfylla de 
respektive villkor som fastställs i del B i 
bilaga II. 

18. växtförökningsmaterial, utom 
utsäde, som tillhör en generation som 
föregår basmaterial, som är avsett för 
produktion och certifiering av basmaterial 
eller certifikatmaterial och som genom 
officiell certifiering, eller certifiering under 
officiell tillsyn, har befunnits uppfylla de 
respektive villkor som fastställs i delarna 
B, C och E i bilaga II. 

 

Ändring  51 
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Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 19 

 

Kommissionens förslag Ändring 

19. basmaterial: växtförökningsmaterial, 
utom utsäde, som har producerats från 
prebasmaterial eller tidigare generationer 
av basmaterial, som är avsett för 
produktion och certifiering av ytterligare 
generationer av basmaterial eller 
certifikatmaterial och som genom officiell 
certifiering, eller certifiering under officiell 
tillsyn, har befunnits uppfylla de 
respektive villkor som fastställs i del B i 
bilaga II. 

19. basmaterial: växtförökningsmaterial, 
utom utsäde, som har producerats från 
prebasmaterial eller tidigare generationer 
av basmaterial, som är avsett för 
produktion och certifiering av ytterligare 
generationer av basmaterial eller 
certifikatmaterial och som genom officiell 
certifiering, eller certifiering under officiell 
tillsyn, har befunnits uppfylla de 
respektive villkor som fastställs i delarna 
B, C och E i bilaga II. 

 

Ändring  52 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 20 

 

Kommissionens förslag Ändring 

20. certifikatmaterial: 
växtförökningsmaterial, utom utsäde, som 
har producerats från prebasmaterial, 
basmaterial eller tidigare generationer av 
certifikatmaterial och som genom officiell 
certifiering, eller certifiering under officiell 
tillsyn, har befunnits uppfylla de 
respektive villkor som fastställs i del B i 
bilaga II. 

20. certifikatmaterial: 
växtförökningsmaterial, utom utsäde, som 
har producerats från prebasmaterial, 
basmaterial eller tidigare generationer av 
certifikatmaterial och som genom officiell 
certifiering, eller certifiering under officiell 
tillsyn, har befunnits uppfylla de 
respektive villkor som fastställs i delarna 
B, C och E i bilaga II. 

 

Ändring  53 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 21 
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Kommissionens förslag Ändring 

21. standardmaterial: 
växtförökningsmaterial, utom utsäde och 
utom prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial, som inte är avsett för 
ytterligare förökning och som uppfyller de 
respektive villkor som fastställs i del B i 
bilaga III. 

21. standardmaterial: 
växtförökningsmaterial, utom utsäde och 
utom prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial, som inte är avsett för 
ytterligare förökning och som uppfyller de 
respektive villkor som fastställs i delarna 
B, C och E i bilaga III. 

 

Ändring  54 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 28 

 

Kommissionens förslag Ändring 

28. slutanvändare: varje person som 
förvärvar, överlåter och använder 
växtförökningsmaterial för ändamål som 
faller utanför den personens 
yrkesverksamhet. 

28. slutanvändare: varje person som 
förvärvar, överlåter och använder 
växtförökningsmaterial för ändamål som 
faller utanför den personens huvudsakliga 
yrkesverksamhet. 

 

Ändring  55 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 29 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) som odlats traditionellt eller som 
nyligen har förädlats lokalt under 
särskilda lokala förhållanden i unionen, 
och som anpassats till dessa 
förhållanden, och 

a) som antingen är en traditionellt 
odlad lantsort eller en sort som nyligen 
har förädlats (modern lantsort) och som 
härrör från urval eller förädling på 
jordbruksföretaget för anpassning till 
lokala förhållanden i samband med 
hållbart nyttjande av växtgenetiska 
resurser för livsmedel och jordbruk, 
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Ändring  56 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 29 – led aa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 aa) som inte är en F1-hybridsort, 

 

Ändring  57 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 29 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) som kännetecknas av en hög grad av 
genetisk och fenotypisk mångfald mellan 
de enskilda förökningsenheterna. 

b) som kännetecknas av en 
tillfredsställande grad av genetisk och 
fenotypisk mångfald mellan de enskilda 
förökningsenheterna. 

 

Ändring  58 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 29 – led ba (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 ba) som i sin helhet eller i fråga om 
genetiska beståndsdelar inte underkastas 
immateriella rättigheter som begränsar 
dess användning för bevarande, 
forskning, förädling, utbildning, 
inbegripet på plats på jordbruket av en 
jordbrukare som använder 
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växtförökningsmaterial som odlas på 
gården, för den sorten för dessa syften.  

 

Ändring  59 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 30 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Deras förekomst har en oacceptabel 
negativ påverkan på 
växtförökningsmaterialets kvalitet och en 
oacceptabel ekonomisk påverkan när det 
gäller användningen av 
växtförökningsmaterialet i unionen. 

c) Deras förekomst har en oacceptabel 
påverkan på växtförökningsmaterialets 
kvalitet och en oacceptabel ekonomisk 
påverkan när det gäller användningen av 
växtförökningsmaterialet i unionen. 

 

Ändring  60 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 31 

 

Kommissionens förslag Ändring 

31. praktiskt taget fri från skadegörare: 
helt fri från skadegörare, eller en 
situation där förekomsten av 
kvalitetsskadegörare på respektive 
växtförökningsmaterial är så låg att 
skadegörarna inte påverkar 
växtförökningsmaterialets kvalitet 
negativt. 

31. praktiskt taget fri från 
kvalitetsskadegörare: en situation där 
förekomsten av kvalitetsskadegörare på 
respektive växtförökningsmaterial är så låg 
att skadegörarna inte i alltför hög grad 
påverkar växtförökningsmaterialets 
kvalitet. 
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Ändring  61 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 32 

 

Kommissionens förslag Ändring 

32. utsädespotatis: knölar av Solanum 
tuberosum L. som används för förökning 
av annan potatis. 

32. utsädespotatis: knölar av Solanum 
tuberosum L. som används för förökning 
av potatis. 

 

Ändring  354 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 35a (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 (35a) dynamiskt bevarande: bevarande av 

den genetiska mångfalden inom och 

mellan odlade växtarter, vilket omfattar 

både in situ-bevarande och ex situ-

bevarande, som syftar till ett hållbart 

nyttjande av växtgenetiska resurser och 

biologisk mångfald i jordbruket på ett sätt 

och i en takt som inte leder till att den 

biologiska mångfalden minskar på lång 

sikt, och därigenom bevarar potentialen 

att tillgodose nuvarande och framtida 

generationers behov och strävanden. 

 

Ändring  63 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 35b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 35b. NGT-växt: växter som framställts 
med vissa nya genomiska metoder enligt 
definitionen i artikel 3.2 i förordning (EU) 
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.../... [EUT, för in en hänvisning till 
Europaparlamentets och rådets 
förordning om växter som framställts 
med vissa nya genomiska metoder och 
därav framställda livsmedel och foder]. 

 

Ändring  64 

 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 35c (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 35c. handelsutsäde: utsäde som 
producerats och saluförts för blandningar 
som avses i artikel 21 och som kan 
identifieras såsom tillhörande en art, men 
inte en sort, och som genom officiell 
certifiering eller genom certifiering under 
offentlig tillsyn har befunnits uppfylla 
villkoren i denna förordning för 
certifikatutsäde, med undantag för kravet 
i artikel 5. 

 

Ändring  355 

Förslag till förordning 

Artikel 3 – stycke 1 – led 35d (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 (35d) små förpackningar: förpackningar 

som innehåller utsäde eller material upp 

till högst 

 a) 10 kg för sädesslag, 

 b) 5 kg för foderväxter, betor, olje- och 

spånadsväxter, 

 c) 10 kg för utsädespotatis, 

 d) 500 g för baljväxter, 



 

 

10950/24   hg/ma 34 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 e) 100 g för lök, körvel, sparris, mangold, 

rödbeta, rova, vattenmelon, jättepumpa, 

pumpa, morot, rädisa, svartrot, spenat, 

vintersallat, 

 f) 20 g för andra arter av köksväxter, 

 g) 10 plantor för sticklingar av frukt och 

vinstockar. 

 

Ändring  66 

 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – stycke 1 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) Utsäde som byts in natura mellan 
jordbrukare i enlighet med artikel 30. 

e) Växtförökningsmaterial som byts 
mellan jordbrukare i enlighet med 
artikel 30. 

 

Ändring  67 

 

Förslag till förordning 

Artikel 5 – stycke 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

f) Förädlarutsäde i enlighet med 
artikel 31. 

utgår 

 

Ändring  68 

 

Förslag till förordning 

Artikel 6 – punkt 2 – led d 
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Kommissionens förslag Ändring 

d) Utsäde som byts in natura mellan 
jordbrukare i enlighet med artikel 30. 

d) Växtförökningsmaterial som byts 
mellan jordbrukare i enlighet med 
artikel 30. 

 

Ändring  69 

 

  

Förslag till förordning 

Artikel 6 – punkt 2 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) Förädlarutsäde som avses i artikel 
31. 

utgår 

 Ändring  70 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 1 – led b – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändring 

ii) i enlighet med kraven i del A i bilaga 
II; överensstämmelse med de kraven 
intygas genom den officiella etikett som 
avses i artikel 15.1. 

ii) i enlighet med kraven i delarna A 
och D i bilaga II; överensstämmelse med 
de kraven intygas genom den officiella 
etikett som avses i artikel 15.1. 

 

Ändring  71 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 2 – led b – led ii 
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Kommissionens förslag Ändring 

ii) i enlighet med kraven i del B i bilaga 
II; överensstämmelse med de kraven 
intygas genom den officiella etikett som 
avses i artikel 15.1. 

ii) i enlighet med kraven i delarna B 
och E i bilaga II; överensstämmelse med de 
kraven intygas genom den officiella etikett 
som avses i artikel 15.1. 

 

Ändring  72 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 3 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 75 för att ändra bilaga II. 
Ändringarna ska innebära en anpassning 
till utveckling av internationella 
vetenskapliga och tekniska standarder och 
kan röra kraven avseende följande: 

3. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 75 för att ändra bilaga II. 
Ändringarna ska innebära en anpassning 
till utveckling av internationella 
vetenskapliga och tekniska standarder och 
ska endast röra kraven avseende följande: 

 

Ändring  73 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 3 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) Kloner, utvalda kloner, multiklonala 
blandningar och polyklonalt 
växtförökningsmaterial av 
prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial. 

g) Produktion och saluföring av 
prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial av utvalda kloner. 
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Ändring  74 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får anta 
genomförandeakter som anger de 
produktions- och saluföringskrav som 
avses i delarna A och B i bilaga II för vissa 
släkten, arter eller kategorier av 
växtförökningsmaterial och, i tillämpliga 
fall, för vissa klasser, generationer eller 
andra underavdelningar av den berörda 
kategorin. Kraven ska gälla en eller flera av 
följande aspekter: 

Kommissionen får anta 
genomförandeakter som anger de 
produktions- och saluföringskrav som 
avses i bilaga II för vissa släkten, arter eller 
kategorier av växtförökningsmaterial och, i 
tillämpliga fall, för vissa klasser, 
generationer eller andra underavdelningar 
av den berörda kategorin. Kraven ska gälla 
en eller flera av följande aspekter: 

 

Ändring  75 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Grobarhet, renhet och halt av andra 
växtförökningsmaterial, fukt, livskraft, 
förekomst av jord eller främmande 
beståndsdelar. 

f) Grobarhet, renhet och halt av andra 
växtförökningsmaterial, fukt, förekomst av 
jord eller främmande beståndsdelar. 

 

Ändring  76 

 

Förslag till förordning 

Artikel 7 – punkt 4 – stycke 2 
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Kommissionens förslag Ändring 

Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som anges i artikel 76.2 och innebära en 
anpassning till utvecklingen av relevanta 
internationella tekniska och vetenskapliga 
standarder. 

Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som anges i artikel 76.2 och innebära en 
anpassning till utvecklingen av relevanta 
internationella tekniska och vetenskapliga 
standarder, med beaktande av eventuella 
konsekvenser för såväl 
växtförökningsmaterialets produktion 
och tillgänglighet som små aktörer. Dessa 
genomförandeakter ska stå i proportion 
till kategorin av växtförökningsmaterial. 

 

Ändring  77 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 1 – led b – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändring 

ii) i enlighet med kraven i del A i bilaga 
III; överensstämmelse med de kraven 
intygas genom den aktörsetikett som 
avses i artikel 16. 

ii) i enlighet med kraven i delarna A 
och D i bilaga III; överensstämmelse med 
de kraven intygas genom den aktörsetikett 
som avses i artikel 16. 

 

Ändring  78 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 2 – led b – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändring 

ii) i enlighet med kraven i del B i bilaga 
III; överensstämmelse med de kraven 
intygas genom den aktörsetikett som 

ii) i enlighet med kraven i delarna B 
och E i bilaga III; överensstämmelse med 
de kraven intygas genom den aktörsetikett 
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avses i artikel 16. som avses i artikel 16. 

 

Ändring  79 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. En gång om året ska yrkesmässiga 
aktörer lämna in en deklaration till den 
behöriga myndigheten om den mängd 
standardutsäde och standardmaterial 
som de producerat, per art. 

utgår 

 

Ändring  80 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 4 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) Krav avseende kloner, utvalda 
kloner, multiklonala blandningar och 
polyklonalt växtförökningsmaterial av 
standardmaterial. 

g) Krav avseende produktion och 
saluföring av polyklonalt 
växtförökningsmaterial av 
standardmaterial. 

 

Ändring  81 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 4a (ny) 



 

 

10950/24   hg/ma 40 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 4a. Innan kommissionen antar de 
delegerade akter som avses i punkt 4 
avseende de krav som avses i leden a–i 
ska den bedöma genomförandet av dessa 
krav, med beaktande av de möjliga 
konsekvenserna för såväl 
växtförökningsmaterialets produktion 
och tillgänglighet som små aktörer. Dessa 
delegerade akter ska stå i proportion till 
kategorin av växtförökningsmaterial. 

 

Ändring  82 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 5 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får anta 
genomförandeakter som specificerar de 
produktions- och saluföringskrav som 
avses i del A och del B i bilaga III för vissa 
släkten eller arter av standardutsäde eller 
standardmaterial. Kraven ska gälla en eller 
flera av följande aspekter: 

Kommissionen får anta 
genomförandeakter som specificerar de 
produktions- och saluföringskrav som 
avses i bilaga III för vissa släkten eller arter 
av standardutsäde eller standardmaterial. 
Kraven ska gälla en eller flera av följande 
aspekter: 

 

Ändring  83 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 5 – stycke 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

f) Grobarhet, renhet och halt av andra f) Grobarhet, renhet och halt av andra 
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växtförökningsmaterial, fukt, livskraft, 
förekomst av jord eller främmande 
beståndsdelar. 

växtförökningsmaterial, fukt, förekomst av 
jord eller främmande beståndsdelar. 

 

Ändring  84 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 5 – stycke 1 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) Tillämpning av biomolekylära eller 
andra tekniska metoder, godkännande och 
användning av dem samt förteckning över 
godkända metoder i unionen. 

g) Tillämpning av internationellt 
erkända biomolekylära eller andra 
tekniska metoder, godkännande och 
användning av dem samt förteckning över 
godkända metoder i unionen. 

 

Ändring  85 

 

Förslag till förordning 

Artikel 8 – punkt 5 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som anges i artikel 76.2 och innebära en 
anpassning till utvecklingen av relevanta 
internationella tekniska och vetenskapliga 
standarder. 

Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som anges i artikel 76.2 och innebära en 
anpassning till utvecklingen av relevanta 
internationella tekniska och vetenskapliga 
standarder och med beaktande av 
eventuella konsekvenser för såväl 
växtförökningsmaterialets produktion 
och tillgänglighet som små aktörer. Dessa 
genomförandeakter ska stå i proportion 
till kategorin av växtförökningsmaterial. 
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Ändring  86 

 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Produktion, saluföring och registrering av 
kloner, utvalda kloner, multiklonala 
blandningar och polyklonalt 
växtförökningsmaterial 

Krav avseende produktion och saluföring 
av utvalda kloner och polyklonalt 
växtförökningsmaterial 

 

Ändring  87 

 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Utöver de krav som avses i 
artiklarna 4–43 ska kloner, utvalda 
kloner, multiklonala blandningar och 
polyklonalt växtförökningsmaterial av 
prebasmaterial, basmaterial, 
certifikatmaterial och standardmaterial 
produceras och saluföras i enlighet med 
punkterna 2 och 3 samt kraven i del C i 
bilaga II och del C i bilaga III. 

1. Prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial av utvalda kloner och 
standardmaterial av polyklonalt 
växtförökningsmaterial ska produceras 
och saluföras i enlighet med punkterna 2 
och 3 samt kraven i del C i bilaga II och del 
C i bilaga III. 

 

Ändring  88 

 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändring 

Kloner, utvalda kloner, multiklonala 
blandningar och polyklonalt 
växtförökningsmaterial får endast 
produceras och saluföras om det har 
registrerats av en behörig myndighet i 
minst ett officiellt register för kloner som 
upprättats av en medlemsstat. 

Utvalda kloner och polyklonalt 
växtförökningsmaterial får endast 
produceras och saluföras om det har 
registrerats av en behörig myndighet i 
minst ett officiellt register för utvalda 
kloner och polyklonalt 
växtförökningsmaterial som upprättats av 
en medlemsstat. 

 

Ändring  89 

 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Registret ska innehålla alla uppgifter som 
avses i en ansökan om registrering av en 
klon, en utvald klon, en multiklonal 
blandning och polyklonalt 
växtförökningsmaterial enligt del B, del C 
punkt 2 i bilaga II. 

Registret ska innehålla alla uppgifter som 
avses i en ansökan om registrering av en 
utvald klon och polyklonalt 
växtförökningsmaterial enligt artikel 53a. 

 

Ändring  90 

 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Kloner, utvalda kloner, multiklonala 
blandningar och polyklonalt 
växtförökningsmaterial ska upprätthållas i 
syfte att bevara deras identitet. De 

3. Utvalda kloner och polyklonalt 
växtförökningsmaterial ska upprätthållas i 
syfte att bevara deras identitet. De 
personer som ansvarar för 
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personer som ansvarar för 
upprätthållandet av kloner, utvalda kloner, 
multiklonala blandningar och polyklonalt 
växtförökningsmaterial ska vidta alla 
åtgärder för att göra dem verifierbara av 
de behöriga myndigheterna eller någon 
annan person på grundval av den 
dokumentation som bevaras. 

upprätthållandet av utvalda kloner och 
polyklonalt växtförökningsmaterial ska 
vidta alla åtgärder för att göra dem 
verifierbara av de behöriga myndigheterna 
eller någon annan person på grundval av 
den dokumentation som bevaras. 

 

Ändring  91 

 

Förslag till förordning 

Artikel 9 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 3a. Polyklonalt växtförökningsmaterial, 
som är registrerat i det register som avses 
i punkt 2 i denna artikel, får produceras 
och saluföras endast om det uppfyller alla 
krav avseende standardmaterial enligt 
del C i bilaga III. Polyklonalt 
växtförökningsmaterial ska åtföljas av en 
etikett från den yrkesmässiga aktören 
med angivelsen ”Polyklonalt material”, i 
enlighet med artikel 17. 

 

Ändring  92 

 

Förslag till förordning 

Artikel 10 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

En yrkesmässig aktör kan efter ansökan 
auktoriseras av den behöriga myndigheten 
att utföra all eller viss verksamhet som 
krävs för certifiering av 

En yrkesmässig aktör kan efter ansökan 
auktoriseras av den behöriga myndigheten 
att utföra all eller viss verksamhet som 
krävs för certifiering av 
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växtförökningsmaterial under officiell 
tillsyn av den behöriga myndigheten, för 
stamutsäde, prebasmaterial, basutsäde, 
basmaterial, certifikatutsäde och 
certifikatmaterial, och att utfärda en 
officiell etikett för dem. 

växtförökningsmaterial under officiell 
tillsyn av den behöriga myndigheten, för 
stamutsäde, prebasmaterial, basutsäde, 
basmaterial, certifikatutsäde och 
certifikatmaterial, och att skriva ut en 
officiell etikett för dem. 

 

Ändring  93 

 

Förslag till förordning 

Artikel 10 – punkt 1 – stycke 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) anställa kvalificerad personal för att 
utföra det urval som avses i bilaga II, eller 
ingå avtal med företag som anställer 
kvalificerad personal för denna 
verksamhet, 

c) anställa kvalificerad personal för att 
utföra det urval som avses i bilaga II, eller 
ingå avtal med företag eller 
sammanslutningar av yrkesmässiga 
aktörer som anställer kvalificerad personal 
för denna verksamhet, 

 

Ändring  94 

 

Förslag till förordning 

Artikel 10 – punkt 1 – stycke 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) anställa kvalificerad personal för att 
utföra den analys som avses i bilaga II, 
eller använda laboratorier som anställer 
kvalificerad personal för denna 
verksamhet, 

d) anställa kvalificerad personal för att 
utföra den analys som avses i bilaga II, 
eller använda laboratorier för testning av 
växtförökningsmaterial som anställer 
kvalificerad personal för denna 
verksamhet, 
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Ändring  95 

 

Förslag till förordning 

Artikel 10 – punkt 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 75, för att komplettera punkt 1 med 
avseende på en eller flera av följande 
aspekter: 

2. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 75, för att komplettera punkt 1 med 
avseende på 

 

Ändring  96 

 

Förslag till förordning 

Artikel 10 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Förfarande för den ansökan som 
lämnas in av den yrkesmässiga aktören. 

utgår 

 

Ändring  97 

 

Förslag till förordning 

Artikel 10 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Särskilda åtgärder som ska vidtas av 
den behöriga myndigheten för att bekräfta 
att kraven i punkt 1 a–g uppfylls. 

Särskilda åtgärder som ska vidtas av den 
behöriga myndigheten för att bekräfta att 
kraven i punkt 1 a–g uppfylls. 
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Ändring  98 

Förslag till förordning 

Artikel 12 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Vad gäller certifiering under officiell tillsyn 
ska de behöriga myndigheterna minst en 
gång per år genomföra granskningar för 
att försäkra sig om att den yrkesmässiga 
aktören uppfyller de krav som avses i 
artikel 10.1. 

Vad gäller certifiering under officiell tillsyn 
ska de behöriga myndigheterna utföra 
regelbundna granskningar minst en gång 
var 18:e månad för att försäkra sig om att 
den yrkesmässiga aktören uppfyller de 
krav som avses i artikel 10.1. 

 

Ändring  99 

 

Förslag till förordning 

Artikel 12 – punkt 3 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får genom 
genomförandeakter specificera kraven för 
sådan granskning, utbildning, 
undersökning, besiktning, provtagning och 
analys som avses i punkterna 1 och 2 med 
avseende på särskilda släkten eller arter. 

Kommissionen ges befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att komplettera denna förordning 
genom att specificera kraven för sådan 
granskning, utbildning, undersökning, 
besiktning, provtagning och analys som 
avses i punkterna 1 och 2 med avseende 
på särskilda släkten eller arter. 

 

Ändring  100 

 

Förslag till förordning 

Artikel 12 – punkt 3 – stycke 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genomförandeakterna kan specificera en De delegerade akterna kan specificera en 
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eller flera av följande aspekter: eller flera av följande aspekter: 

 

Ändring  101 

 

Förslag till förordning 

Artikel 12 – punkt 3 – stycke 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Den yrkesmässiga aktörens 
användning av särskilda 
ackrediteringssystem och möjligheten för 
de behöriga myndigheterna att minska 
sådan kontroll, provtagning och analys 
samt övervakning som avses i denna 
artikel på grund av användningen av 
sådana system. 

c) Den yrkesmässiga aktörens 
användning av särskilda 
ackrediteringssystem och möjligheten för 
de behöriga myndigheterna att minska 
sådan kontroll, provtagning och analys 
samt övervakning som avses i denna 
artikel på grund av användningen av 
sådana system, i enlighet med vad som 
avses i punkt 2. 

 

Ändring  102 

 

Förslag till förordning 

Artikel 12 – punkt 3 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 76.2. 

utgår 

 

Ändring  103 

 

Förslag till förordning 

Artikel 13 – punkt 1 
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Kommissionens förslag Ändring 

1. Förökningsmaterial ska saluföras i 
partier. Innehållet av sorter och arter i 
varje parti ska vara tillräckligt homogent 
och kunna identifieras av användarna som 
särskiljbart från andra partier 
växtförökningsmaterial. 

1. Förökningsmaterial ska saluföras i 
partier. Innehållet av sorter och arter i 
varje parti ska vara homogent blandat och 
kunna identifieras av användarna som 
särskiljbart från andra partier 
växtförökningsmaterial. 

 

Ändring  104 

Förslag till förordning 

Artikel 13 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Under bearbetning, förpackning, lagring 
eller vid leverans får partier av 
växtförökningsmaterial slås samman till ett 
nytt parti endast om de hör till samma sort 
och har samma skördeår. 

Under bearbetning, förpackning, lagring 
eller vid leverans får partier av 
växtförökningsmaterial slås samman till ett 
nytt parti endast om de hör till samma 
sort. 

 

Ändring  105 

 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Växtförökningsmaterial ska saluföras 
i förslutna förpackningar, buntar eller 
behållare som är försedda med en 
förseglingsanordning och märkning. När 
det gäller annat växtförökningsmaterial än 
utsäde får det också saluföras i form av 
enskilda växter. 

1. Växtförökningsmaterial ska saluföras 
i förslutna förpackningar, buntar eller 
behållare som är försedda med en 
förseglingsanordning och märkning. När 
det gäller annat växtförökningsmaterial än 
utsäde och utsädespotatis får det också 
saluföras i form av enskilda växter. 
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Ändring  106 

 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

4. Partier av stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde, basmaterial, 
certifikatutsäde och certifikatmaterial får 
endast förpackas om, märkas om och 
förseglas på nytt under officiell kontroll 
eller under officiell tillsyn av den behöriga 
myndigheten. 

4. Partier av stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde, basmaterial, 
certifikatutsäde och certifikatmaterial får 
endast förpackas om, märkas om och 
förseglas på nytt av den behöriga 
myndigheten eller av den yrkesmässiga 
aktören under officiell tillsyn av den 
behöriga myndigheten. 

 

Ändring  107 

 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 5 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genom undantag från punkt 1 får utsäde 
saluföras i lösvikt från en yrkesmässig 
aktör direkt till en jordbrukare. 

Genom undantag från punkt 1 får utsäde 
och utsädespotatis saluföras i lösvikt från 
en yrkesmässig aktör direkt till en 
jordbrukare. 

 

Ändring  108 

 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 5 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Den yrkesmässiga aktören ska vara Den yrkesmässiga aktören ska vara 
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auktoriserad för detta ändamål av den 
behöriga myndigheten. Aktören ska i 
förväg underrätta den behöriga 
myndigheten om sådan verksamhet och 
om det parti som utsädet kommer från. 

auktoriserad för detta ändamål av den 
behöriga myndigheten. Aktören ska i 
förväg underrätta den behöriga 
myndigheten om sådan verksamhet och 
om det parti som utsädet och 
utsädespotatisen kommer från. 

 

Ändring  109 

 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 5 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Om utsädet lastas direkt i jordbrukarens 
maskin eller släpvagn ska den 
yrkesmässiga aktören och den berörda 
jordbrukaren se till att utsädet kan spåras 
genom att utfärda och bevara dokument 
som anger art och sort, mängd, tidpunkt 
för överlåtelse och identifiering av partiet. 

Om utsädet och utsädespotatisen lastas 
direkt i jordbrukarens maskin eller 
släpvagn ska den yrkesmässiga aktören 
och den berörda jordbrukaren se till att 
utsädet och utsädespotatisen kan spåras 
genom att utfärda och bevara dokument 
som anger art och sort, mängd, tidpunkt 
för överlåtelse och identifiering av partiet. 

 

Ändring  110 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 5a. Den behöriga myndigheten eller 
den yrkesmässiga aktören ska föra 
register över följande: 

 a) Tillstånd för samt köp, last och 
transport av växtförökningsmaterialet.  

 b) Växtförökningsmaterialets kvalitet, 
identifiering och spårbarhet. 
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Ändring  111 

 

Förslag till förordning 

Artikel 14 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändring 

6. Kommissionen får genom 
genomförandeakter anta särskilda krav för 
försegling, förslutning, storlek och form på 
förpackningar, buntar och behållare för 
särskilda arter av växtförökningsmaterial 
och fastställa villkor för saluföring av 
utsäde i lösvikt. Dessa genomförandeakter 
ska antas i enlighet med det 
granskningsförfarande som avses i artikel 
76.2. 

6. Kommissionen får genom 
genomförandeakter anta särskilda krav för 
försegling, förslutning, storlek och form på 
förpackningar, buntar och behållare för 
särskilda arter av växtförökningsmaterial 
och fastställa villkor för saluföring av 
utsäde och utsädespotatis i lösvikt. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som avses 
i artikel 76.2. 

Ändring  112 

 

Förslag till förordning 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) av den behöriga myndigheten, om 
den yrkesmässiga aktören så begär, eller 
om den yrkesmässiga aktören inte är 
auktoriserad att utföra certifiering under 
officiell tillsyn, av den behöriga 
myndigheten i enlighet med artikel 10, 
eller 

a) av den behöriga myndighet som 
utfärdade den officiella etiketten, om den 
yrkesmässiga aktören så begär, eller om 
den yrkesmässiga aktören inte är 
auktoriserad att utföra certifiering under 
officiell tillsyn, av den behöriga 
myndigheten i enlighet med artikel 10, 
eller 

 

Ändring  113 

 

Förslag till förordning 

Artikel 15 – punkt 2 – stycke 2 – led b 
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Kommissionens förslag Ändring 

b) av den yrkesmässiga aktören, under 
officiell tillsyn av den behöriga 
myndigheten, om den yrkesmässiga 
aktören är auktoriserad att utföra 
certifiering under officiell tillsyn i enlighet 
med artikel 10. 

b) av den yrkesmässiga aktören eller 
sammanslutningarna av yrkesmässiga 
aktörer, under officiell tillsyn av den 
behöriga myndigheten, om den 
yrkesmässiga aktören är auktoriserad att 
utföra certifiering under officiell tillsyn i 
enlighet med artikel 10. 

 

Ändring  114 

Förslag till förordning 

Artikel 15 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändring 

6. Genom undantag från punkterna 1–
5 ska prebasmaterial, stamutsäde, 
basmaterial, basutsäde, certifikatmaterial 
och certifikatutsäde som importeras från 
tredjeländer i enlighet med artikel 39 
saluföras i unionen med respektive OECD-
etikett som medföljde vid importen. 

6. Genom undantag från punkterna 1–
5 i denna artikel ska stamutsäde, 
basutsäde och certifikatutsäde som 
importeras från tredjeländer i enlighet 
med artikel 39 saluföras i unionen med 
respektive OECD-etikett som medföljde 
vid importen. 

 

Ändring  115 

 

Förslag till förordning 

Artikel 16 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Aktörsetiketten ska utfärdas, tryckas och 
anbringas på utsidan av en bunt, 
förpackning eller behållare, av den 
yrkesmässiga aktören eller av en person 
som agerar under den yrkesmässiga 

Aktörsetiketten ska utfärdas, tryckas och 
anbringas på utsidan av en växts bunt, 
förpackning eller behållare, av den 
yrkesmässiga aktören eller av en person 
som agerar under den yrkesmässiga 
aktörens ansvar. Den information som ska 
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aktörens ansvar. anges på den yrkesmässiga 
aktörsetiketten får också tryckas direkt 
på växtens bunt, förpackning eller 
behållare av den yrkesmässiga aktören 
eller av en person som agerar på den 
yrkesmässiga aktörens ansvar. 

 

Ändring  116 

 

Förslag till förordning 

Artikel 17 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Den officiella etiketten och 
aktörsetiketten ska vara läsbar och 
beständig, får inte kunna ändras om den 
manipuleras, vara tryckt på en sida, får 
inte ha använts tidigare och ska vara väl 
synlig. 

2. Den officiella etiketten och 
aktörsetiketten ska vara läsbar och 
beständig, får inte kunna ändras om den 
manipuleras, vara tryckt på en sida, vara 
gjord av material som inte går att riva 
sönder om det inte är en självhäftande 
etikett, får inte ha använts tidigare och ska 
vara väl synlig. Den ska i tillämpliga fall 
innehålla en hänvisning till 
växtförädlarrätten och en hänvisning till 
det register som avses i artikel 46 
beträffande ytterligare immateriella 
rättigheter. 

 

Ändring  117 

 

Förslag till förordning 

Artikel 17 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Den behöriga myndigheten får 
använda alla utrymmen på den officiella 
etiketten eller aktörsetiketten, utom de 

3. Den behöriga myndigheten ska i 
tillämpliga fall använda alla utrymmen på 
den officiella etiketten eller 
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delar som anges i punkt 4, för ytterligare 
information. Sådan information ska anges 
med bokstäver som inte är större än de 
som används för innehållet på den 
officiella etikett eller den aktörsetikett 
som avses i punkt 4. Denna ytterligare 
information ska vara strikt faktabaserad, 
får inte utgöra reklammaterial och ska 
endast avse produktions- och 
saluföringskraven eller märkningskraven 
för genetiskt modifierade organismer eller 
NGT-växter i kategori 1 enligt definitionen 
i artikel 3.7 i förordning (EU).../... 
(Publikationsbyrån, för in hänvisning till 
NGT-förordning ...) . 

aktörsetiketten, utom de delar som anges i 
punkt 4, för ytterligare information. Sådan 
information ska anges med bokstäver som 
inte är större än de som används för 
innehållet på den officiella etikett eller den 
aktörsetikett som avses i punkt 4. Denna 
ytterligare information ska vara strikt 
faktabaserad, får inte utgöra 
reklammaterial och ska endast avse 
produktions- och saluföringskraven eller 
märkningskraven för genetiskt 
modifierade organismer eller NGT-växter i 
kategori 1 enligt definitionen i artikel 3.7 i 
förordning (EU).../... (Publikationsbyrån, 
för in hänvisning till NGT-förordning ...) . 

 

Ändring  118 

 

Förslag till förordning 

Artikel 17 – punkt 4 – stycke 1 – led h 

 

Kommissionens förslag Ändring 

h) den etikett för 
växtförökningsmaterial salufört av vissa 
genbanker, organisationer och nätverk 
som avses i artikel 29, 

utgår 

 

Ändring  119 

 

Förslag till förordning 

Artikel 17 – punkt 4 – stycke 1 – led i 

 

Kommissionens förslag Ändring 

i) den etikett för förädlarmaterial som 
avses i artikel 31.2, 

utgår 
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Ändring  120 

 

Förslag till förordning 

Artikel 17 – punkt 4 – stycke 1 – led na (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 na) den etikett för polyklonalt material 
som avses i artikel 9.4. 

 

Ändring  121 

 

Förslag till förordning 

Artikel 19 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Om den offentliga kontroll som utförs 
under saluföringen av 
växtförökningsmaterial visar att 
prebasmaterial, stamutsäde, basmaterial, 
basutsäde, certifikatmaterial, 
certifikatutsäde, standardmaterial och 
standardutsäde inte har producerats eller 
saluförts inom unionen i enlighet med de 
respektive krav som avses i artiklarna 7 
eller 8, eller om 
växtförökningsmaterialets sortäkthet och 
sortrenhet inte bekräftades vid 
kontrollodlingen i enlighet med artikel 24, 
ska de behöriga myndigheterna se till att 
den berörda yrkesmässiga aktören vidtar 
nödvändiga korrigerande åtgärder 
avseende det berörda 
växtförökningsmaterialet samt sina lokaler 
och produktionsmetoder, beroende på vad 
som är lämpligt. Åtgärderna ska syfta till 
att en eller flera av följande situationer 
uppnås: 

Om den offentliga kontroll som utförs 
under saluföringen av 
växtförökningsmaterial visar att det inte 
har producerats eller saluförts inom 
unionen i enlighet med de respektive krav 
som är tillämpliga för det 
växtförökningsmaterialet, ska de 
behöriga myndigheterna se till att den 
berörda yrkesmässiga aktören vidtar 
nödvändiga korrigerande åtgärder 
avseende växtförökningsmaterialet, sina 
lokaler och produktionsmetoder, 
beroende på vad som är lämpligt. 
Åtgärderna ska syfta till att en eller flera av 
följande situationer uppnås: 
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Ändring  122 

Förslag till förordning 

Artikel 19 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Det berörda 
växtförökningsmaterialet, med undantag 
för standardutsäde och standardmaterial, 
produceras eller saluförs i en lägre 
kategori, i enlighet med de krav som gäller 
för den kategorin. 

c) Det berörda 
växtförökningsmaterialet, med undantag 
för standardutsäde och standardmaterial, 
heterogent utsäde eller heterogent 
material och växtförökningsmaterial som 
saluförs enligt undantagen i artiklarna 
27–30, saluförs i en lägre kategori, i 
enlighet med de krav som gäller för den 
kategorin. 

 

Ändring  123 

 

Förslag till förordning 

Artikel 19 – stycke 1 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Den yrkesmässiga aktören åläggs 
lämpliga påföljder utöver det återkallande 
eller den ändring av den auktorisering som 
avses i artikel 11. 

d) Den yrkesmässiga aktören kan i 
tillämpliga fall åläggas lämpliga påföljder 
utöver det återkallande eller den ändring 
av den auktorisering som avses i artikel 11. 

 

Ändring  124 

 

Förslag till förordning 

Artikel 20 – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 2a. Efter ansökan av en medlemsstat 
får kommissionen genom 
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genomförandeakter ge en medlemsstat 
tillstånd att befrias från skyldigheten att 
tillämpa bestämmelserna i denna artikel 
för produktion och saluföring av 
växtförökningsmaterial inom dess 
territorium, särskilt när det gäller ett 
släkte eller en art som förtecknas i bilaga 
IV, som normalt inte reproduceras eller 
saluförs inom dess territorium. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som 
avses i artikel 76.2. 

 Det tillstånd som avses i första stycket i 
denna punkt ska grundas på en 
bedömning av de villkor som fastställs i 
punkt 2 andra stycket a och b. 

 Det tillstånd som avses i första stycket i 
denna punkt ska ses över regelbundet. 
Kommissionen får genom 
genomförandeakter besluta att 
tillståndet ska upphävas, om den anser 
att det inte längre är motiverat med 
hänsyn till de villkor som avses i punkt 2 
andra stycket a och b. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som 
avses i artikel 76.2. 

 

Ändring  125 

Förslag till förordning 

Artikel 21 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Blandningar av certifikatutsäde eller 
blandningar av standardutsäde av olika 
släkten eller arter som förtecknas i del A i 
bilaga I och som uppfyller kraven i 
artiklarna 5–8 samt av olika sorter av 
dessa släkten eller arter får produceras 
och saluföras i unionen, om de uppfyller 
kraven i denna artikel. 

Blandningar av certifikatutsäde eller 
blandningar av standardutsäde av olika 
släkten eller arter som förtecknas i 
delarna A och B i bilaga I och som 
uppfyller kraven i artiklarna 5–8, oavsett 
om de kombineras med handelsutsäde 
eller inte, samt av olika sorter av dessa 
släkten eller arter får produceras och 
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saluföras i unionen, om de uppfyller 
kraven i denna artikel. 

 

Ändring  126 

 

Förslag till förordning 

Artikel 21 – punkt 1 – stycke 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) en aktörsetikett, om blandningen 
består av enbart standardutsäde, eller av 
certifikatutsäde och standardutsäde. 

b) en aktörsetikett i alla andra fall. 

 

Ändring  127 

 

Förslag till förordning 

Artikel 21 – punkt 1 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Vid tillämpning av andra stycket led a ska 
de yrkesmässiga aktörerna till den 
behöriga myndigheten lämna in en 
förteckning över vilka sorter som ingår i 
blandningen och i vilken andel, för kontroll 
av att dessa sorter uppfyller kraven. 

Vid tillämpning av andra stycket led a ska 
de yrkesmässiga aktörerna till den 
behöriga myndigheten lämna in en 
förteckning över vilka sorter och 
handelsutsädeskomponenter som ingår i 
blandningen och i vilken andel, för kontroll 
av att dessa sorter uppfyller kraven. 

 

Ändring  128 

 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – inledningen 
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Kommissionens förslag Ändring 

Genom undantag från artikel 21.1 får 
medlemsstaterna tillåta produktion och 
saluföring av en blandning av utsäde från 
olika släkten eller arter som förtecknas i 
del A i bilaga I, samt av olika sorter av 
dessa släkten eller arter, tillsammans med 
utsäde från släkten eller arter i andra delar 
av den bilagan, eller från släkten eller arter 
som inte förtecknas i den bilagan, om 
blandningen uppfyller samtliga följande 
villkor: 

Genom undantag från artiklarna 5–8 och 
artikel 21.1 får medlemsstaterna tillåta 
produktion och saluföring av en blandning 
av utsäde från olika släkten eller arter som 
förtecknas i delarna A, B och C i bilaga I, 
och släkten eller arter, tillsammans med 
utsäde från släkten eller arter i andra delar 
av den bilagan, eller från släkten eller arter 
som inte förtecknas i den bilagan, om 
blandningarna uppfyller samtliga följande 
villkor: 

 

Ändring  129 

 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Den bidrar till bevarandet av 
genetiska resurser eller till återställandet 
av naturmiljön.  

a) De bidrar till bevarandet av 
genetiska resurser eller till återställandet 
av naturmiljön.  

 

Ändring  130 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Den är naturligt förknippat med ett 
visst område (källområde) som bidrar till 
bevarandet av genetiska resurser eller till 
återställandet av naturmiljön. 

b) De är naturligt förknippade med ett 
visst område (ursprungsregion) som bidrar 
till bevarandet av genetiska resurser eller 
till återställandet av naturmiljön. 
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Ändring  131 

 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Den uppfyller kraven i bilaga V. c) De uppfyller kraven i bilaga V. 

 

Ändring  132 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 1 – stycke 1 – led ca (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 ca) De består inte av en genetiskt 

modifierad organism eller en NGT-växt i 

kategori 1 enligt definitionen i artikel 3.7 i 

förordning (EU) .../... [NGT-förordning] 

eller en NGT-växt i kategori 1 eller 2 

enligt definitionen i artikel 3.8 i 

förordning (EU) .../... NGT-förordning]. 

 

Ändring  133 

 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

En sådan blandning utgör en 
bevarandeblandning och det ska anges på 
etiketten. 

Sådana blandningar utgör 
bevarandeblandningar och det ska anges 
på deras etiketter. 
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Ändring  134 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 2 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Krav på tillstånd för blandningar av 
utsäde som samlats in direkt från en 
naturlig plats som tillhör ett fastställt 
källområde, för bevarande och 
återställande av den naturliga miljön 
(direktskördade bevarandeblandningar). 

a) Krav på tillstånd för blandningar av 
utsäde som samlats in direkt från en 
naturlig plats som tillhör en fastställd 
ursprungsregion, för bevarande och 
återställande av den naturliga miljön 
(direktskördade bevarandeblandningar). 

 

Ändring  135 

 

Förslag till förordning 

Artikel 22 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Dessa ändringar ska grundas på de 
erfarenheter som gjorts vid tillämpningen 
av denna artikel och på den tekniska och 
vetenskapliga utvecklingen och 
förbättringen av kvaliteten på och 
identifieringen av bevarandeblandningar. 
De får endast avse särskilda släkten eller 
arter. 

Dessa delegerade akter ska grundas på de 
erfarenheter som gjorts vid tillämpningen 
av denna artikel och på den tekniska och 
vetenskapliga utvecklingen och 
förbättringen av kvaliteten på och 
identifieringen av bevarandeblandningar. 
De får endast avse särskilda släkten eller 
arter. 

 

Ändring  136 

Förslag till förordning 

Artikel 23 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Omförpackning och ommärkning av 
utsädespartier 

Omförpackning och ommärkning av 
partier av växtförökningsmaterial 



 

 

10950/24   hg/ma 63 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 

Ändring  137 

Förslag till förordning 

Artikel 23 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Utsädespartier av stamutsäde, 
basutsäde och certifikatutsäde ska 
förpackas om och märkas om i enlighet 
med denna artikel samt artiklarna 14 och 
15, om detta är nödvändigt för att dela 
upp eller slå samman partier. 

1. Partier av växtförökningsmaterial 
av stamutsäde, basutsäde och 
certifikatutsäde ska förpackas om och 
märkas om i enlighet med denna artikel 
samt artiklarna 14 och 15, om detta är 
nödvändigt för att dela upp eller slå 
samman partier. 

 

Ändring  138 

Förslag till förordning 

Artikel 23 – punkt 2 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Omförpackning och ommärkning av ett 
utsädesparti ska utföras av 

Omförpackning och ommärkning av ett 
parti av växtförökningsmaterial ska 
utföras av 

 

Ändring  139 

 

Förslag till förordning 

Artikel 25 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Efter saluföringen av standardutsäde 
ska de behöriga myndigheterna utföra 
kontrollodling för att undersöka om 

1. Efter saluföringen av standardutsäde 
ska de behöriga myndigheterna, om så 
framgår av riskanalysen, utföra 
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utsädet uppfyller kraven avseende 
sortäkthet och sortrenhet och andra krav, 
beroende på vad som är lämpligt. 

kontrollodling för att undersöka om 
utsädet uppfyller kraven i artikel 8 och i 
bilaga III, beroende på vad som är 
lämpligt. 

 

Ändring  140 

 

Förslag till förordning 

Artikel 25 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Andelen kontrollodling ska fastställas 
på grundval av en analys av risken att 
respektive utsäde inte uppfyller kraven. 

2. Andelen kontrollodling ska fastställas 
på grundval av en analys av risken att 
respektive utsäde inte uppfyller kraven. 
Sådan riskanalys ska utföras av den 
behöriga myndigheten på grundval av 
territoriella särdrag, förekomsten av 
växtskyddsrisker i regionen och den 
yrkesmässiga aktörens tidigare resultat. 

 

Ändring  141 

 

Förslag till förordning 

Artikel 26 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Genom undantag från artikel 20 får 
växtförökningsmaterial som hör till en 
bevarandesort som är registrerad i ett 
nationellt sortregister enligt artikel 44.1 b 
produceras och saluföras i unionen som 
standardutsäde eller standardmaterial, om 
det uppfyller alla de krav avseende 
standardutsäde och standardmaterial för 
respektive art som avses i artikel 8. 

1. Genom undantag från artikel 20 får 
växtförökningsmaterial av de släkten och 
arter som förtecknas i bilaga IV och som 
hör till en bevarandesort som är 
registrerad i ett nationellt sortregister 
enligt artikel 44.1 b produceras och 
saluföras i unionen som standardutsäde 
eller standardmaterial, om det uppfyller 
alla de krav avseende standardutsäde och 
standardmaterial för respektive art som 
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avses i artikel 8. 

 

Ändring  142 

 

Förslag till förordning 

Artikel 26 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. En yrkesmässig aktör som utnyttjar 
detta undantag ska årligen anmäla denna 
verksamhet till den behöriga myndigheten 
med avseende på de arter och mängder 
som berörs. 

3. En yrkesmässig aktör som utnyttjar 
detta undantag ska årligen anmäla denna 
verksamhet till den behöriga 
myndigheten. 

 

Ändring  143 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Genom undantag från artikel 5 får 
heterogent växtförökningsmaterial 
produceras och saluföras inom unionen 
utan att tillhöra någon sort. Det 
heterogena materialet ska anmälas till och 
registreras av den behöriga myndigheten 
innan det produceras och/eller saluförs i 
enlighet med kraven i bilaga VI. 

1. Genom undantag från artikel 5 får 
heterogent växtförökningsmaterial, utom 
de foderväxter som förtecknas i bilaga I, 
produceras och saluföras inom unionen 
utan att tillhöra någon sort. Det 
heterogena växtförökningsmaterialet ska 
anmälas till och registreras av den 
behöriga myndigheten innan det 
produceras och/eller saluförs i enlighet 
med kraven i bilaga VI. 

 

Ändring  144 
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Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Genom undantag från artiklarna 7.1, 
7.3, 8.1 och 8.3 ska sådant heterogent 
växtförökningsmaterial som avses i punkt 
1 produceras och saluföras i enlighet med 
kraven i bilaga VI. 

2. Genom undantag från artikel 7, 
artikel 8, artikel 13.2 och 13.5, artikel 18 
och artikel 20 ska sådant heterogent 
växtförökningsmaterial som avses i punkt 
1 produceras och saluföras i enlighet med 
kraven i bilaga VI. 

 

Ändring  145 

 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 3 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) förbättra bestämmelserna om 
bevarande av heterogent 
växtförökningsmaterial på grundval av 
framväxten av bästa praxis. 

c) förbättra bestämmelserna om 
bevarande av heterogent 
växtförökningsmaterial, i tillämpliga fall, 
på grundval av framväxten av bästa praxis. 

 

Ändring  146 

 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

4. En yrkesmässig aktör som 
producerar och/eller avser att saluföra 
heterogent växtförökningsmaterial ska 
lämna in en anmälan till den behöriga 
myndigheten före saluföringen. Om den 
nationella behöriga myndigheten inte 

4. En yrkesmässig aktör som 
producerar och/eller avser att saluföra 
heterogent växtförökningsmaterial ska 
lämna in en anmälan till den behöriga 
myndigheten före saluföringen. Om den 
nationella behöriga myndigheten inte 



 

 

10950/24   hg/ma 67 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

begär ytterligare information inom en 
tidsfrist som fastställs av den behöriga 
myndigheten får det heterogena 
växtförökningsmaterialet saluföras. 

begär ytterligare information inom tre 
månader av den behöriga myndigheten 
får det heterogena 
växtförökningsmaterialet saluföras. 

 

Ändring  147 

 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 5 – stycke 3 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Förädlingsplats för heterogent 
växtförökningsmaterial och 
produktionsplats. 

d) Förädlingsplats eller 
produktionsplats för heterogent 
växtförökningsmaterial. 

 

Ändring  148 

 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 5 – stycke 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

De behöriga myndigheterna ska ha tillgång 
till den information som avses i denna 
punkt. 

De behöriga myndigheterna ska ha tillgång 
till den information som avses i denna 
punkt inom ramen för kontroller efter 
godkännande för försäljning. 

 

Ändring  149 

 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 7 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändring 

Heterogent material som anmälts i 
enlighet med punkt 1 ska registreras av de 
behöriga myndigheterna i ett särskilt 
register (register för heterogent material). 

Heterogent material som anmälts i 
enlighet med punkt 1 ska registreras av de 
behöriga myndigheterna i ett särskilt 
register (register för heterogent material). 
Registreringen ska vara kostnadsfri för 
den yrkesmässiga aktören. 

 

Ändring  150 

 

Förslag till förordning 

Artikel 27 – punkt 7 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

De behöriga myndigheterna ska föra, 
uppdatera och offentliggöra registret och 
omedelbart underrätta kommissionen om 
dess innehåll och uppdateringar. 

De behöriga myndigheterna ska föra, 
uppdatera och offentliggöra registret, 
göra det tillgängligt online och 
omedelbart underrätta kommissionen om 
dess innehåll och uppdateringar. 

 

Ändring  151 

 

Förslag till förordning 

Artikel 28 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

En yrkesmässig aktör som utnyttjar detta 
undantag ska årligen anmäla denna 
verksamhet till den behöriga myndigheten 
med avseende på de arter och mängder 
som berörs. 

En yrkesmässig aktör som utnyttjar detta 
undantag ska årligen anmäla denna 
verksamhet till den behöriga 
myndigheten. 
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Ändring  152 

 

Förslag till förordning 

Artikel 28 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Kommissionen ska genom 
genomförandeakter anta bestämmelser 
om krav på storlek, form, försegling och 
hantering för de små förpackningar som 
avses i punkt 1 d. 

utgår 

Dessa genomförandeakter ska antas i 
enlighet med det granskningsförfarande 
som avses i artikel 76.2. 

 

 

Ändring  153 

 

Förslag till förordning 

Artikel 29 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Växtförökningsmaterial som saluförs till 
och mellan genbanker, organisationer och 
nätverk 

Växtförökningsmaterial som saluförs till, 
av, mellan och inom organisationer och 
nätverk som ägnar sig åt dynamiskt 
bevarande 

 

Ändring  154 

 

Förslag till förordning 

Artikel 29 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genom undantag från artiklarna 5 – 25 får Genom undantag från artiklarna 5 – 25 får 
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växtförökningsmaterial saluföras till eller 
mellan genbanker, organisationer och 
nätverk vars stadgeenliga ändamål eller 
ändamål som officiellt anmälts till 
behörig myndighet är att bevara 
växtgenetiska resurser, och vars 
verksamhet bedrivs utan vinstsyfte. 

växtförökningsmaterial saluföras till, av, 
mellan och inom organisationer och 
nätverk, inbegripet jordbrukare, som 
ägnar sig åt dynamiskt bevarande och 
vars verksamhet bedrivs utan vinstsyfte. 

 

Ändring  155 

 

Förslag till förordning 

Artikel 29 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Det får även saluföras av dessa 
genbanker, organisationer och nätverk till 
personer som i egenskap av 
slutkonsumenter bevarar 
växtförökningsmaterialet utan vinstsyfte. 

Det får även saluföras av dessa 
organisationer och nätverk som ägnar sig 
åt bevarande, eller av deras medlemmar, 
till personer som för 
yrkesjordbruksändamål eller i egenskap 
av slutkonsumenter dynamiskt bevarar 
växtförökningsmaterialet. 

 

Ändring  156 

 

Förslag till förordning 

Artikel 29 – punkt 1 – stycke 3 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Det ska förtecknas i ett register som 
förs av dessa genbanker, organisationer 
och nätverk med en lämplig beskrivning av 
växtförökningsmaterialet. 

a) Det ska förtecknas i ett register som 
förs av dessa organisationer och nätverk 
som ägnar sig åt bevarande med en 
grundläggande beskrivning av 
växtförökningsmaterialet, om det inte 
tillhör en sort som registrerats i ett 
nationellt sortregister i enlighet med vad 
som avses i artikel 44. 
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Ändring  157 

 

Förslag till förordning 

Artikel 29 – punkt 1 – stycke 3 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Det ska bevaras av dessa genbanker, 
organisationer och nätverk, och prover av 
växtförökningsmaterialet ska på begäran 
göras tillgängliga för de behöriga 
myndigheterna.  

b) Det ska bevaras av dessa 
organisationer och nätverk som ägnar sig 
åt bevarande, och, om mängderna så 
tillåter, prover av 
växtförökningsmaterialet ska på begäran 
göras tillgängliga för de behöriga 
myndigheterna.  

 

Ändring  158 

 

Förslag till förordning 

Artikel 29 – punkt 1 – stycke 3 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Det ska vara praktiskt taget fritt från 
kvalitetsskadegörare och eventuella 
defekter som kan försämra dess kvalitet 
som förökningsmaterial, och det ska ha 
tillfredsställande livskraft och 
dimensioner för att kunna användas som 
växtförökningsmaterial samt, när det 
gäller utsäde, ha tillfredsställande 
grobarhet. 

c) Det ska vara praktiskt taget fritt från 
kvalitetsskadegörare och eventuella 
defekter som kan försämra dess kvalitet 
som förökningsmaterial. 

 

Ändring  159 
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Förslag till förordning 

Artikel 29 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Genbankerna, organisationerna och 
nätverken ska underrätta den behöriga 
myndigheten om användningen av det 
undantag som avses i punkt 1 och vilka 
arter som berörs. 

2. Organisationerna och nätverken som 
ägnar sig åt bevarande ska underrätta 
den behöriga myndigheten om 
användningen av det undantag som avses i 
punkt 1 och vilka arter som berörs. 

 

Ändring  160 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – rubriken 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Utsäde som utbyts in natura mellan 
jordbrukare 

Växtförökningsmaterial som utbyts 
mellan jordbrukare 

 

Ändring  161 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Genom undantag från artiklarna 5–
25 får jordbrukare utbyta utsäde in 
natura, om sådant utsäde uppfyller 
samtliga följande villkor: 

1. Genom undantag från artiklarna 5–
25 får jordbrukare utbyta 
växtförökningsmaterial in natura eller 
mot ekonomisk ersättning, om sådant 
växtförökningsmaterial uppfyller samtliga 
följande villkor: 

 

Ändring  162 
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Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 1 – led 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Det produceras i respektive 
jordbrukares egna lokaler. 

(Berör inte den svenska versionen.)  

 Ändring  163 

 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 1 – led 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Det kommer från respektive 
jordbrukares egen skörd. 

2. Det kommer från respektive 
jordbrukares egna grödor. 

 

Ändring  164 

 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 1 – led 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Det omfattas inte av ett 
tjänstekontrakt som genomförs av 
respektive jordbrukare med en 
yrkesmässig aktör som bedriver 
utsädesproduktion.  

3. Det omfattas inte av ett 
tjänstekontrakt som genomförs av 
respektive jordbrukare med en 
yrkesmässig aktör som bedriver 
utsädesproduktion, om det avser utsäde.  

 

Ändring  165 

 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 1 – led 4 
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Kommissionens förslag Ändring 

4. Det används för dynamisk 
förvaltning av jordbrukarens eget utsäde 
i syfte att bidra till biologisk mångfald 
inom jordbruket. 

4. Det används för dynamisk 
förvaltning och dynamiskt bevarande av 
jordbrukarens eget 
växtförökningsmaterial i syfte att bidra till 
biologisk mångfald inom jordbruket. 

 

Ändring  166 

 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Sådant utsäde ska uppfylla samtliga 
följande krav: 

2. Sådant växtförökningsmaterial ska 
uppfylla samtliga följande krav: 

 

Ändring  167 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Det ska begränsas till små mängder, 
fastställda av de behöriga myndigheterna 
för särskilda arter per år och per 
jordbrukare, utan användning av 
kommersiella mellanhänder och utan 
offentlig saluföring.  

b) Det ska begränsas i mängder, utan 
användning av kommersiella 
mellanhänder och utan offentlig 
saluföring.  

 

Ändring  168 
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Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Det ska vara praktiskt taget fritt från 
kvalitetsskadegörare och defekter som kan 
påverka kvaliteten som utsäde, och det 
ska ha tillfredsställande grobarhet. 

c) Det ska vara praktiskt taget fritt från 
kvalitetsskadegörare och defekter som kan 
påverka kvaliteten, och för utsäde gäller 
att det ska ha tillfredsställande grobarhet. 

 

Ändring  169 

 

Förslag till förordning 

Artikel 30 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Medlemsstaterna ska årligen till 
kommissionen och övriga medlemsstater 
anmäla de åtgärder som de vidtagit i 
enlighet med punkt 2 b. 

utgår 

 

Ändring  170 

Förslag till förordning 

Artikel 30a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Artikel 30a 

 Högsta mängd för varje art som får 
utbytas 

 Kommissionen ges befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att komplettera denna förordning i 
syfte att för varje art fastställa den 
högsta mängd som får utbytas enligt 
artikel 30.2 b. Denna mängd ska 
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fastställas med beaktande av såväl 
behoven hos småskaliga 
heltidsjordbrukare som växtskyddsrisker 
och samtidigt främja utveckling och 
underhåll av olika jordbrukssystem. 

 

Ändring  171 

 

Förslag till förordning 

Artikel 31 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Artikel 31 utgår 

Förädlarutsäde  

1. Genom undantag från artiklarna 5–
25 får en behörig myndighet tillåta 
aktörer att saluföra utsäde av 
generationer som föregår stamutsäde till 
en annan aktör i syfte att odla fram nya 
sorter (förädlarutsäde). 

 

Den behöriga myndigheten ska fastställa 
tillståndets giltighetstid och mängderna 
per art när den beviljar tillståndet. 

 

2. Det växtförökningsmaterial som 
avses i punkt 1 ska åtföljas av en etikett 
som utfärdats av den yrkesmässiga 
aktören, med beteckningen 
”förädlarutsäde”, som i förekommande 
fall ska anbringas på behållaren, bunten 
eller förpackningen med materialet. 

 

Det ska förseglas och förses med ett 
partinummer som ska användas för 
identifiering och kontrollodling innan det 
används som stamutsäde. 

 

 

Ändring  172 
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Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 1 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genom undantag från artikel 5 får en 
behörig myndighet ge yrkesmässiga 
aktörer tillstånd att i förökningssyfte 
producera och saluföra stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde och 
basmaterial av en sort som ännu inte är 
registrerad i ett nationellt sortregister 
enligt artikel 44, om samtliga följande krav 
är uppfyllda: 

Genom undantag från artikel 5 får en 
behörig myndighet ge yrkesmässiga 
aktörer tillstånd att i förökningssyfte 
producera och saluföra stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde och 
basmaterial, standardutsäde och 
standardmaterial av en sort som ännu 
inte är registrerad i ett nationellt 
sortregister enligt artikel 44, om samtliga 
följande krav är uppfyllda: 

 

Ändring  173 

 

Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Ett sådant tillstånd får beviljas för en 
period på högst tre år för utsäde och högst 
fem år för annat växtförökningsmaterial 
än utsäde, och för små mängder per art 
enligt den behöriga myndighetens 
anvisningar. 

Ett sådant tillstånd får beviljas för en 
period på högst tre år för utsäde och högst 
fem år för annat växtförökningsmaterial 
än utsäde, och för begränsade mängder 
per art enligt den behöriga myndighetens 
anvisningar i korrelation till 
produktionsvolymen på 
medlemsstatsnivå. 

 

Ändring  174 

Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 1 – stycke 2a (nytt) 



 

 

10950/24   hg/ma 78 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Detta undantag ska inte gälla för 
växtförökningsmaterial som består av en 
genetiskt modifierad organism i den 
mening som avses i direktiv 2001/18/EG. 

 

Ändring  175 

 

Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genom undantag från artiklarna 5, 7, 10–
12, 15, 20, 23 och 24 får en behörig 
myndighet bevilja yrkesmässiga aktörer 
tillstånd att producera och saluföra 
växtförökningsmaterial av en sort som 
ännu inte är registrerad i ett nationellt 
sortregister enligt artikel 44, för en period 
på högst tre år för utsäde och högst fem år 
för annat växtförökningsmaterial än 
utsäde, och för små mängder per art enligt 
vad den behöriga myndigheten fastställer, 
om samtliga följande krav är uppfyllda: 

Genom undantag från artiklarna 5, 7, 10–
12, 15, 20, 23 och 24 får en behörig 
myndighet bevilja yrkesmässiga aktörer 
tillstånd att producera och saluföra 
växtförökningsmaterial av en sort som 
ännu inte är registrerad i ett nationellt 
sortregister enligt artikel 44, för en period 
på högst tre år för utsäde och högst fem år 
för annat växtförökningsmaterial än 
utsäde, och för begränsade mängder per 
art enligt vad den behöriga myndigheten 
fastställer, i korrelation till 
produktionsvolymen på 
medlemsstatsnivå, om samtliga följande 
krav är uppfyllda: 

 

Ändring  176 

 

Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 3 – led a 
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Kommissionens förslag Ändring 

a) Produktion av det lager av 
stamutsäde, prebasmaterial, basutsäde, 
basmaterial, certifikatutsäde och 
certifikatmaterial som finns tillgängligt 
före sortregistreringen och de planerade 
testerna och försöken för standardutsäde 
och standardmaterial. 

utgår 

 

Ändring  177 

 

Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 3 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) Den anläggning där produktionen 
kommer att äga rum.  

utgår 

 

Ändring  178 

 

Förslag till förordning 

Artikel 32 – punkt 3 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

f) Vilka mängder av materialet som 
ska tillhandahållas på marknaden. 

utgår 

 

Ändring  179 

Förslag till förordning 

Artikel 33 – punkt 1 – stycke 1 – inledningen 



 

 

10950/24   hg/ma 80 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 

Kommissionens förslag Ändring 

För att undanröja tillfälliga problem med 
den allmänna försörjningen av 
växtförökningsmaterial som kan uppstå i 
unionen på grund av ogynnsamma 
klimatförhållanden eller andra 
oförutsedda omständigheter får 
kommissionen genom en 
genomförandeakt bemyndiga 
medlemsstaterna att under en period på 
högst ett år tillåta saluföring av de 
kategorier av stamutsäde, prebasmaterial, 
basutsäde, basmaterial, certifikatutsäde 
och certifikatmaterial som uppfyller ett av 
följande villkor: 

För att undanröja tillfälliga problem med 
den allmänna försörjningen av 
växtförökningsmaterial som kan uppstå i 
unionen på grund av ogynnsamma 
klimatförhållanden eller andra 
oförutsedda omständigheter ges 
kommissionen befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att ändra denna förordning, i syfte att 
bemyndiga medlemsstaterna att under en 
period på högst ett år tillåta saluföring av 
de kategorier av stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde, basmaterial, 
certifikatutsäde och certifikatmaterial som 
uppfyller ett av följande villkor: 

 

Ändring  180 

Förslag till förordning 

Artikel 33 – punkt 1 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

I den genomförandeakten kan de högsta 
mängder som får saluföras per släkte eller 
per art fastställas. 

I den delegerade akten ska de högsta 
mängder som får saluföras per släkte eller 
per art fastställas. 

 

Ändring  181 

Förslag till förordning 

Artikel 33 – punkt 1 – stycke 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genomförandeakten ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som 
avses i artikel 76.2. 

utgår 



 

 

10950/24   hg/ma 81 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 

Ändring  182 

Förslag till förordning 

Artikel 33 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Kommissionen får genom en 
genomförandeakt besluta att det berörda 
tillståndet måste upphävas eller ändras, 
om den drar slutsatsen att det inte längre 
är nödvändigt eller står i proportion till 
målet att undanröja de tillfälliga 
problemen med den allmänna 
försörjningen av det berörda 
växtförökningsmaterialet. 
Genomförandeakten ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som 
avses i artikel 76.2. 

3. Kommissionen ges befogenhet att 
anta delegerade akter i enlighet med 
artikel 75 för att ändra denna förordning, 
i syfte att besluta att det berörda 
tillståndet måste upphävas eller ändras, 
om den drar slutsatsen att det inte längre 
är nödvändigt eller står i proportion till 
målet att undanröja de tillfälliga 
problemen med den allmänna 
försörjningen av det berörda 
växtförökningsmaterialet. 

 

Ändring  183 

Förslag till förordning 

Artikel 33 – punkt 4a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 4a. Om en medlemsstat väljer att 
använda det undantag som avses i punkt 
4 ska den underrätta kommissionen om 
detta. 

 

Ändring  184 

Förslag till förordning 

Artikel 33 – punkt 4b (ny) 
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Kommissionens förslag Ändring 

 4b. Detta exceptionella tillstånd ska 
inte gälla för växtförökningsmaterial som 
består av en genetiskt modifierad 
organism i den mening som avses i 
direktiv 2001/18/EG. 

 

Ändring  185 

Förslag till förordning 

Artikel 35 – punkt 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Kraven i punkterna 2–5 är uppfyllda. c) Kraven i punkterna 2–5a är 
uppfyllda. 

 

Ändring  186 

 

Förslag till förordning 

Artikel 35 – punkt 5a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 5a. Detta undantag ska inte gälla för 
växtförökningsmaterial som består av en 
genetiskt modifierad organism i den 
mening som avses i direktiv 2001/18/EG. 

 

Ändring  187 

 

Förslag till förordning 

Artikel 36 – punkt 1 – stycke 1 
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Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får genom 
genomförandeakter ge medlemsstaterna 
tillstånd att införa krav avseende 
produktion eller saluföring av 
växtförökningsmaterial som är striktare än 
de krav som avses i artiklarna 7 och 8, på 
hela eller delar av den berörda 
medlemsstatens territorium, förutsatt att 
dessa striktare krav motsvarar särskilda 
produktionsförhållanden och 
jordbruksrelaterade klimatbehov i den 
medlemsstaten med avseende på 
respektive växtförökningsmaterial. 

Kommissionen får genom 
genomförandeakter ge medlemsstaterna 
tillstånd att införa krav avseende 
produktion eller saluföring av 
växtförökningsmaterial som är striktare än 
de krav som avses i artiklarna 7 och 8, på 
hela eller delar av den berörda 
medlemsstatens territorium, förutsatt att 
dessa striktare krav motsvarar särskilda 
produktionsförhållanden och 
jordbruksrelaterade klimatbehov i den 
medlemsstaten med avseende på 
respektive växtförökningsmaterial och inte 
förbjuder, hindrar eller begränsar den fria 
rörligheten för växtförökningsmaterial 
som överensstämmer med denna 
förordning. 

 

Ändring  188 

 

Förslag till förordning 

Artikel 36 – punkt 2 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) En motivering till varför kraven är 
nödvändiga och proportionella. 

b) En motivering till varför kraven är 
nödvändiga och proportionella mot 
bakgrund av eventuella merkostnader för 
produktion och saluföring. 

 

Ändring  189 

Förslag till förordning 

Artikel 37 – punkt 1 – stycke 1a (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 
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 Genom undantag från det första stycket 

ska de åtgärder som begränsar eller 

förbjuder saluföring av det berörda 

växtförökningsmaterialet, i händelse av 

bristande efterlevnad av skyddskraven 

eller andra krav som åläggs odling av 

sorter som innehåller eller består av 

genetiskt modifierade organismer, införas 

tills en fullständig efterlevnad har 

återställts. 

 

Ändring  190 

Förslag till förordning 

Artikel 37 – punkt 2 

 
Kommissionens förslag Ändring 

2. Om en medlemsstat officiellt 

informerar kommissionen om behovet att 

vidta nödåtgärder, och kommissionen inte 

agerar i enlighet med punkt 1, får denna 

medlemsstat anta alla tillfälliga 

nödåtgärder som krävs. Dessa åtgärder kan 

omfatta bestämmelser som begränsar, 

förbjuder eller fastställer lämpliga villkor 

för produktion eller saluföring av 

växtförökningsmaterial inom den 

medlemsstatens territorium, beroende på 

situationens allvar. Den berörda 

medlemsstaten ska genast underrätta de 

övriga medlemsstaterna och kommissionen 

om de åtgärder som antagits, och därvid 

ange orsakerna till sitt beslut. 

2. Om en medlemsstat officiellt 

informerar kommissionen om behovet att 

vidta nödåtgärder, och kommissionen inte 

agerar i enlighet med punkt 1, får denna 

medlemsstat anta alla proportionella och 

tidsbegränsade tillfälliga nödåtgärder som 

krävs. Dessa åtgärder kan omfatta 

bestämmelser som begränsar, förbjuder 

eller fastställer lämpliga villkor för 

produktion eller saluföring av 

växtförökningsmaterial inom den 

medlemsstatens territorium, beroende på 

situationens allvar. Den berörda 

medlemsstaten ska genast underrätta de 

övriga medlemsstaterna och kommissionen 

om de åtgärder som antagits och vilken 

tidsperiod de gäller, och därvid ange 

orsakerna till sitt beslut. Detta 

tillvägagångssätt gör det möjligt för en 

medlemsstat att agera snabbt och effektivt 

i nödsituationer för att skydda hälsa, miljö 

och ekonomiska intressen. 

 

Ändring  191 
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Förslag till förordning 

Artikel 38 – punkt 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Genom undantag från artiklarna 2, 5, 6, 7, 
8 och 20 får kommissionen genom 
genomförandeakter besluta om 
anordnande av tidsbegränsade försök för 
att hitta bättre alternativ till 
bestämmelserna i denna förordning för de 
släkten och arter som omfattas, om kraven 
för att tillhöra en registrerad sort, om 
produktions- och saluföringskraven för 
prebasmaterial, stamutsäde, basmaterial, 
basutsäde, certifikatmaterial, 
certifikatutsäde, standardmaterial och 
standardutsäde samt kravet att tillhöra 
någon av kategorierna stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde, basmaterial, 
certifikatutsäde eller certifikatmaterial. 

Genom undantag från artiklarna 2, 5, 6, 7, 
8, 9, 20, 26, 27 och 47–53 ges 
kommissionen befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att komplettera denna förordning 
genom att anordna tidsbegränsade försök 
för att hitta bättre alternativ till 
bestämmelserna i denna förordning för de 
släkten och arter som omfattas, om kraven 
för att tillhöra ett registrerat 
växtförökningsmaterial eller om 
produktions- och saluföringskraven för 
prebasmaterial, stamutsäde, basmaterial, 
basutsäde, certifikatmaterial, 
certifikatutsäde, standardmaterial och 
standardutsäde samt kravet att tillhöra 
någon av kategorierna stamutsäde, 
prebasmaterial, basutsäde, basmaterial, 
certifikatutsäde eller certifikatmaterial, 
produktions- och saluföringskrav för 
heterogent material, samt kravet att 
tillhöra någon av kategorierna 
stamutsäde, prebasmaterial, basutsäde, 
basmaterial, certifikatutsäde eller 
certifikatmaterial. 

 

Ändring  192 

 

Förslag till förordning 

Artikel 38 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Dessa försök får ske i form av tekniska 
eller vetenskapliga försök för att 
undersöka om nya krav är genomförbara 
och lämpliga jämfört med dem som anges 

Dessa försök får ske i form av tekniska 
eller vetenskapliga försök för att 
undersöka om nya krav är genomförbara 
och lämpliga jämfört med dem som anges 
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i artiklarna 2, 5, 6, 7, 8 och 20 i denna 
förordning. 

i artiklarna 2, 5, 6, 7, 8, 9, 20, 26, 27 och 
47–53 i denna förordning. 

 

Ändring  193 

 

Förslag till förordning 

Artikel 38 – punkt 2 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

De genomförandeakter som avses i punkt 
1 ska antas i enlighet med det 
granskningsförfarande som avses i artikel 
76.2 och de ska ange en eller flera av 
följande uppgifter: 

De delegerade akter som avses i punkt 1 
ska ange en eller flera av följande 
uppgifter: 

 

Ändring  194 

 

Förslag till förordning 

Artikel 38 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Dessa genomförandeakter ska innebära 
en anpassning till den tekniska 
utvecklingen vad gäller produktion av det 
berörda växtförökningsmaterialet, och de 
ska baseras på jämförande försök av 
medlemsstaterna. 

Dessa delegerade akter ska innebära en 
anpassning till den tekniska utvecklingen 
vad gäller produktion av det berörda 
växtförökningsmaterialet, och de ska 
baseras på jämförande försök av 
medlemsstaterna. 

 Ändring  195 

 

Förslag till förordning 

Artikel 38 – punkt 3 
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Kommissionens förslag Ändring 

3. Kommissionen ska se över resultaten 
av dessa experiment och sammanfatta 
dem i en rapport, och vid behov ange om 
artiklarna 2, 5, 6, 7, 8 eller 20 behöver 
ändras. 

3. Kommissionen ska se över resultaten 
av dessa experiment och sammanfatta 
dem i en rapport, och vid behov ange om 
artiklarna 2, 5–9, 20, 26, 27 och 47–53 
behöver ändras. 

 

Ändring  196 

 

Förslag till förordning 

Artikel 39 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Sådan import ska dock inte tillåtas och 
sådan likvärdighet ska inte erkännas i 
enlighet med punkt 2 när det gäller 
sådana bevarandeblandningar som de 
som avses i artikel 22 och sådant 
växtförökningsmaterial som det som 
omfattas av undantagen i artiklarna 26–
30. 

Sådan import ska dock inte godkännas, 
och sådan likvärdighet ska inte heller 
erkännas enligt punkt 2 när det gäller det 
växtförökningsmaterial som avses i 
artiklarna 22–29, utom när det har sitt 
ursprung i grannländer. 

 

Ändring  197 

Förslag till förordning 

Artikel 40 – punkt 1 – stycke 3 – led g 

 
Kommissionens förslag Ändring 

g) Namnet på den person som 

importerar växtförökningsmaterialet. 

g) Namnet på den slutanvändare, 

jordbrukare eller yrkesmässiga aktör som 

importerar växtförökningsmaterialet. 

 

Ändring  198 
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Förslag till förordning 

Artikel 40 – punkt 2 – led g 

 
Kommissionens förslag Ändring 

g) Namnet på den person som 

importerar växtförökningsmaterialet. 

g) Namnet på den slutanvändare, 

jordbrukare eller yrkesmässiga aktör som 

importerar växtförökningsmaterialet. 

 

Ändring  199 

 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Yrkesmässiga aktörer som producerar 
växtförökningsmaterial ska 

Yrkesmässiga aktörer som producerar 
växtförökningsmaterial i syfte att utnyttja 
detta kommersiellt ska 

 

Ändring  200 

 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – stycke 1 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) dokumentera den övervakning av de 
kritiska punkter som avses i led b och hålla 
dokumentationen tillgänglig för 
granskning när de behöriga 
myndigheterna begär detta, 

e) dokumentera den övervakning av de 
kritiska punkter som avses i led d och hålla 
dokumentationen tillgänglig för 
granskning när de behöriga 
myndigheterna begär detta, 

 

Ändring  201 
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Förslag till förordning 

Artikel 41 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Kraven i punkt 1 d och e ska inte gälla för 
mikroföretag. 

 

Ändring  202 

Förslag till förordning 

Artikel 41 – stycke 1b (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Verksamhet som omfattas av artiklarna 
29 och 30 lyder inte under 
bestämmelserna i denna artikel. 

 

Ändring  203 

Förslag till förordning 

Artikel 42 – punkt 3a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 3a. Verksamhet som omfattas av 
artiklarna 29 och 30 lyder inte under 
bestämmelserna i denna artikel. 

 

Ändring  204 

Förslag till förordning 

Artikel 43 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Sin avsikt att producera a) Sin avsikt att producera 
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prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial eller stamutsäde, 
basutsäde och certifierat utsäde, minst en 
månad innan produktionen inleds.  

prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial eller stamutsäde, 
basutsäde och certifierat utsäde, innan 
produktionen inleds.  

 

Ändring  205 

Förslag till förordning 

Artikel 44 – punkt 1 – inledningen 

 
Kommissionens förslag Ändring 

1. Varje medlemsstat ska upprätta, 

offentliggöra i elektroniskt format och 

uppdatera ett enda nationellt sortregister 

(nationellt sortregister) som innehåller 

följande: 

1. Varje medlemsstat ska upprätta, 

offentliggöra i elektroniskt format och 

ständigt uppdatera ett enda nationellt 

sortregister (nationellt sortregister) som 

innehåller följande: 

 

Ändring  206 

Förslag till förordning 

Artikel 45 – punkt 2 – stycke 1 

 
Kommissionens förslag Ändring 

Unionens sortregister ska innehålla de 

sorter som registrerats i nationella 

sortregister och anmälts i enlighet med 

artikel 44. 

Unionens sortregister ska innehålla de 

sorter som registrerats i nationella 

sortregister och anmälts i enlighet med 

artikel 44 och ska uppdateras varje 

månad. 

 

Ändring  207 

 

Förslag till förordning 

Artikel 46 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Kommissionen ges befogenhet att 
anta en delegerad akt i enlighet med 

2. Kommissionen ges befogenhet att 
anta en delegerad akt i enlighet med 
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artikel 75 för att ändra bilaga VII, med 
beaktande av den tekniska och 
vetenskapliga utvecklingen och på 
grundval av erfarenheter som visar att 
behöriga myndigheter eller yrkesmässiga 
aktörer behöver mer exakt information 
om de registrerade sorterna. 

artikel 75 för att ändra bilaga VII genom 
att lägga till uppgifter som behöver 
införas i sortregistren, med beaktande av 
den tekniska och vetenskapliga 
utvecklingen och på grundval av 
erfarenheter som visar att behöriga 
myndigheter eller yrkesmässiga aktörer 
behöver mer exakt information om de 
registrerade sorterna. 

 

Ändring  208 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 1 – stycke 1 – led a – led i 

 

Kommissionens förslag Ändring 

i) en officiell beskrivning som visar att 
kraven på särskiljbarhet, enhetlighet och 
stabilitet i artiklarna 48, 49 och 50 samt 
kraven på ett tillfredsställande hållbart 
bruks- och odlingsvärde i artikel 52 är 
uppfyllda, eller 

i) en officiell beskrivning som visar att 
kraven på särskiljbarhet, enhetlighet och 
stabilitet i artiklarna 48, 49 och 50 samt, 
för de arter som är förtecknade i del A, 
med undantag för gräskorn, och i delarna 
D och E i bilaga I, kraven på ett 
tillfredsställande hållbart bruks- och 
odlingsvärde i artikel 52 är uppfyllda, eller 

 

Ändring  209 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 1 – stycke 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

f) Om sorterna är toleranta mot 
herbicider omfattas de av odlingsvillkor för 
produktion av växtförökningsmaterial och 
för alla andra ändamål som antagits i 
enlighet med punkt 3 eller, om sådana inte 
har antagits, som antagits av de behöriga 
myndigheter som ansvarar för 

f) Om sorterna är toleranta mot 
herbicider omfattas de av odlingsvillkor för 
produktion av växtförökningsmaterial och 
för alla andra ändamål som antagits i 
enlighet med punkt 3 eller, om sådana inte 
har antagits, som antagits av de behöriga 
myndigheter som ansvarar för 
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registreringen, för att undvika att ogräs 
utvecklar herbicidresistens på grund av 
användningen av sorterna. 

registreringen, och om sorterna ska odlas 
i en annan medlemsstat, ska dessa villkor 
antas av respektive behörig myndighet 
för att undvika att ogräs utvecklar 
herbicidresistens på grund av 
användningen av sorterna. Om en plan för 
odlingsvillkor redan har fastställts av en 
medlemsstat, ska dessa villkor vid behov 
utvidgas till att omfatta registreringar av 
efterföljande sorter med liknande 
egenskaper i den medlemsstaten. 

 

Ändring  210 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 1 – stycke 1 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) Om sorterna har särskilda 
egenskaper andra än de som avses i led f 
som kan leda till oönskade agronomiska 
effekter, omfattas de av odlingsvillkor för 
produktion av växtförökningsmaterial och 
alla andra ändamål som antagits i enlighet 
med punkt 3 eller, om sådana inte har 
antagits, som antagits av de behöriga 
myndigheter som ansvarar för 
registreringen, för att undvika dessa 
särskilda oönskade agronomiska effekter, 
såsom att skadegörare utvecklar resistens 
mot respektive sort eller att de har 
oönskade effekter på pollinatörer. 

g) Om sorterna har särskilda 
egenskaper andra än de som avses i led f 
som kan leda till oönskade agronomiska 
effekter, omfattas de av odlingsvillkor för 
produktion av växtförökningsmaterial och 
alla andra ändamål som antagits i enlighet 
med punkt 3 eller, om sådana inte har 
antagits, som antagits av de behöriga 
myndigheter som ansvarar för 
registreringen, och, om sorterna ska odlas 
i en annan medlemsstat, som antagits av 
respektive behörig myndighet i den 
medlemsstaten, för att undvika dessa 
särskilda oönskade agronomiska effekter, 
såsom att skadegörare utvecklar resistens 
mot respektive sort eller att de har 
oönskade effekter på pollinatörer. Om 
odlingsvillkor redan har fastställts av en 
medlemsstat, ska dessa villkor vid behov 
utvidgas till att omfatta registreringar av 
efterföljande sorter med liknande 
egenskaper i den medlemsstaten. 
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Ändring  211 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 2 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen ska genom 
genomförandeakter anta 

Kommissionen ska genom 
genomförandeakter anta särskilda krav 
för utförande av undersökningar med 
avseende på utformningen av försök och 
odlingsvillkor, i form av 

 

Ändring  212 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 3 – stycke 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen ges befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att komplettera denna förordning med 
de minimivillkor för odling som ska antas 
av de behöriga myndigheterna i enlighet 
med punkt 1 f och g med avseende på 
följande: 

Kommissionen ges befogenhet att anta 
delegerade akter i enlighet med artikel 75 
för att komplettera denna förordning med 
de minimikrav för odlingsvillkor som ska 
antas av de behöriga myndigheterna i 
enlighet med punkt 1 f och g med 
avseende på följande: 

 

Ändring  213 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 3 – stycke 1 – led i 

 

Kommissionens förslag Ändring 

i) Åtgärder på fältet, inklusive a) Åtgärder på fältet, inklusive 



 

 

10950/24   hg/ma 94 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

växelbruk. växelbruk. 

 

Ändring  214 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 3 – stycke 1 – led ii 

 

Kommissionens förslag Ändring 

ii) Övervakningsåtgärder. b) Övervakningsåtgärder. 

 

Ändring  215 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 3 – stycke 1 – led iii 

 

Kommissionens förslag Ändring 

iii) Sättet att anmäla de villkor som 
avses i led i till kommissionen och till 
övriga medlemsstater. 

c) Sättet att anmäla de villkor som 
avses i led a till kommissionen och till 
övriga medlemsstater. 

 

Ändring  216 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 3 – stycke 1 – led iv 

 

Kommissionens förslag Ändring 

iv) Regler för rapportering från 
yrkesmässiga aktörer till de behöriga 
myndigheterna om tillämpningen av de 
villkor som avses i led i. 

d) Regler för rapportering från 
yrkesmässiga aktörer till de behöriga 
myndigheterna om tillämpningen av de 
villkor som avses i led a. 
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Ändring  217 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 3 – stycke 1 – led v 

 

Kommissionens förslag Ändring 

v) Uppgifter om de villkor som avses i 
led i) i de nationella sortregistren. 

e) Uppgifter om de villkor som avses i 
led a i de nationella sortregistren. 

Ändring  218 

 

Förslag till förordning 

Artikel 47 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

4. För att registrera en sort i sitt 
nationella sortregister ska en behörig 
myndighet utan ytterligare undersökning 
godta en officiell beskrivning eller en 
officiell undersökning av de krav på 
hållbart bruks- och odlingsvärde som avses 
i punkt 1 a i, som har framställts av en 
behörig myndighet i en annan 
medlemsstat. 

4. För att registrera en sort i sitt 
nationella sortregister ska en behörig 
myndighet utan ytterligare undersökning 
godta en officiell beskrivning eller en 
officiell beskrivning, en officiellt erkänd 
beskrivning eller en officiell undersökning 
av de krav på hållbart bruks- och 
odlingsvärde som avses i punkt 1 a i, som 
har framställts av en behörig myndighet i 
en annan medlemsstat om det finns 
likvärdiga åtgärder för erkännande 
mellan de båda behöriga myndigheterna. 

 

Ändring  219 

Förslag till förordning 

Artikel 48 – punkt 1 
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Kommissionens förslag Ändring 

1. När det gäller den officiella 
beskrivningen enligt artikel 47.1 a ska en 
sort anses vara särskiljbar om de 
egenskaper som kommer till uttryck för en 
given genotyp eller kombination av 
genotyper tydligt skiljer sig från dem hos 
alla andra sorter vars existens är allmänt 
känd på den ansökningsdag som fastställts 
i enlighet med artikel 58. 

1. När det gäller den officiella 
beskrivningen enligt artikel 47.1 a ska en 
sort anses vara särskiljbar om de 
egenskaper som kommer till uttryck för en 
given genotyp eller kombination av 
genotyper tydligt skiljer sig från dem hos 
alla andra sorter som är allmänt känd på 
den ansökningsdag som fastställts i 
enlighet med artikel 58. 

 

Ändring  220 

 

Förslag till förordning 

Artikel 48 – punkt 2 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Sorten är upptagen i ett nationellt 
sortregister. 

a) Sorten är upptagen i ett nationellt 
sortregister eller i dokumentation som 
tillhandahålls den behöriga myndigheten 
av fysiska eller juridiska personer som är 
involverade i försäljning av 
växtförökningsmaterial till slutanvändare 
eller i dynamiskt bevarande. 

Ändring  221 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 1 – stycke 2 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

f) Egenskaper som ökar hållbarheten i 
lagring, bearbetning och distribution, 

f) Egenskaper som ökar hållbarheten i 
odling, skörd, lagring, bearbetning, 
distribution och användning, 
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Ändring  222 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 1 – stycke 2 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) Kvalitet eller näringsegenskaper. g) Kvalitet eller näringsegenskaper eller 
egenskaper som är viktiga för 
bearbetningen. 

 

Ändring  223 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 1 – stycke 2 – led ga (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 ga) Avfallsminskning före eller efter 
skörd. 

 

Ändring  224 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 1a. En undersökning av värdet för 
hållbar odling och användning ska på 
frivillig basis vara möjlig för de arter som 
förtecknas i delarna B och C i bilaga I. Om 
undersökningen av hållbar odling och 
användning har utförts av en officiell 
behörig myndighet eller under den 
behöriga myndighetens officiella 
överinseende och ledning i enlighet med 
artikel 61 ska den göra det möjligt att 
föra in påståenden på samma plats där 
etiketten är placerad som anges i artikel 
17.5. Påståendet ska endast avse de 
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egenskaper som har visat sig ge en tydlig 
förbättring jämfört med andra sorter av 
samma art under undersökningstesterna. 
Det frivilliga systemet ska göra det 
möjligt för behöriga myndigheter att 
utveckla metoder för att bedöma de 
egenskaper som förtecknas i punkt 1 
andra stycket a–g. 

 

Ändring  225 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 3 – stycke 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) fastställa metoder för bedömning av 
de egenskaper som förtecknas i punkt 1 a–
g, och 

b) fastställa metoder för bedömning av 
de egenskaper som förtecknas i punkt 1 
andra stycket a–ga, och 

 

Ändring  226 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 3 – stycke 3a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Dessa delegerade akter ska säkerställa 
att de minimikrav, metoder och 
standarder som avses i första stycket 
leden a–c och som är tillämpliga på 
delarna D och E i bilaga I anpassas till 
artens särskilda egenskaper och 
slutanvändning samt till målen för 
mångfald och innovation. 
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Ändring  227 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 3 – stycke 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får, genom 
genomförandeakter, anta ett beslut om 
att begära att en medlemsstat upphäver 
eller ändrar dessa bestämmelser, om de 
på grundval av tillgängliga vetenskapliga 
och tekniska rön bedöms vara olämpliga 
för att undersöka det hållbara bruks- och 
odlingsvärdet för en sort. Dessa 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som 
avses i artikel 76.2. 

utgår 

 

Ändring  228 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 4 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Om de behöriga myndigheterna inte kan 
genomföra en undersökning under 
ekologiska förhållanden eller en 
undersökning av vissa egenskaper, 
inbegripet mottaglighet för sjukdomar, får 
tester utföras under förhållanden med 
begränsad användning av insatsmedel och 
med endast vad som är absolut 
nödvändigt av pesticider och andra 
externa insatsmedel för att genomföra 
testbehandlingarna. 

Om de behöriga myndigheterna inte kan 
genomföra en undersökning under 
ekologiska förhållanden eller en 
undersökning av vissa egenskaper, 
inbegripet mottaglighet för sjukdomar, får 
tester utföras under omställning eller 
under förhållanden med begränsad 
användning av insatsmedel och med 
endast vad som är absolut nödvändigt av 
pesticider och andra externa insatsmedel 
för att genomföra testbehandlingarna. I 
tillämpliga fall ska medlemsstaterna 
årligen till kommissionen rapportera 
skälen till att inte utföra tester under 
ekologiska förhållanden eller genomföra 
tester under icke-ekologiska 
förhållanden. 
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Ändring  229 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 4a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 4a. De behöriga myndigheterna får 
inbegripa testning av konventionellt 
utsäde under begränsad användning av 
insatsmedel, ekologisk omställning eller 
ekologiska förhållanden. 

 

Ändring  230 

Förslag till förordning 

Artikel 52 – punkt 4b (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 4b. Senast den ... [10 år efter denna 
förordnings ikraftträdande] ska 
kommissionen utvärdera resultaten av 
det frivilliga system som avses i punkt 1a 
och sammanfatta resultaten av denna 
utvärdering i en rapport till 
Europaparlamentet och rådet. 

 

Ändring  231 

Förslag till förordning 

Artikel 53 – punkt 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Det finns en uppgift om dess första 
ursprungsregion. 

b) Det finns en uppgift om dess första 
ursprungsregion, om denna är känd, eller 
de lokala förhållanden som den nyligen 
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har förädlats för. 

 

Ändring  232 

Förslag till förordning 

Artikel 53 – punkt 1 – stycke 1a (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Registrering enligt denna artikel ska vara 
kostnadsfri för den sökande. 

 

Ändring  233 

Förslag till förordning 

Artikel 53 – punkt 2 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Den behöriga myndigheten ska godkänna 
eller avslå registreringen av en 
bevarandesort efter att ha kontrollerat att 
den uppfyller kraven i punkt 1. 

Den behöriga myndigheten ska godkänna 
eller avslå registreringen av en 
bevarandesort efter att ha kontrollerat att 
den uppfyller kraven i punkt 1. Den 
behöriga myndigheten ska upplysa den 
sökande om beslutet. Om registreringen 
avslås ska den ange skälen till detta. 

 

Ändring  234 

Förslag till förordning 

Artikel 53 – punkt 4 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Kommissionen får genom 
genomförandeakter specificera de 
egenskaper och den information som 
beskrivningen bör omfatta om så är 

utgår 
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lämpligt för specifika arter. Sådana 
genomförandeakter ska antas i enlighet 
med det granskningsförfarande som 
avses i artikel 76.2. 

 

Ändring  235 

Förslag till förordning 

Artikel 53a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Artikel 53a 

 Krav avseende registrering av utvalda 
kloner och polyklonalt 

växtförökningsmaterial i medlemsstatens 
register 

 1.  Sökanden ska lämna in en ansökan 
till den behöriga myndigheten med 
uppgifter om följande: 

 a)  Arter och, i tillämpliga fall, sorter 
som den utvalda klonen eller det 
polyklonala växtförökningsmaterialet 
tillhör, varvid sorten ska registreras i ett 
nationellt sortregister enligt artikel 44. 

 b)  Föreslagen benämning och 
synonymer. 

 c)  I tillämpliga fall en beskrivning av 
det polyklonala 
växtförökningsmaterialet. 

 d)  Upprätthållaren av den utvalda 
klonen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet. 

 e)  En hänvisning till beskrivningen av 
de viktigaste egenskaperna hos den sort 
som den utvalda klonen eller det 
polyklonala växtförökningsmaterialet 
tillhör. 

 f)  Beskrivning av det huvudsakliga 
värdet för hållbar odling och användning 
av den valda klonens eller det polyklonala 
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växtförökningsmaterialet egenskaper. 

 g)  Uppskattad genetisk vinst för den 
utvalda klonen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet i förhållande till 
utfallet av den relevanta sorten. 

 h)  Information om huruvida den 
utvalda klonen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet redan har 
registrerats i ett register i en annan 
medlemsstat. 

 2.  Den utvalda klonen ska uppfylla 
följande krav för att kunna registreras i 
medlemsstatens register: 

 a)  Den ska väljas ut inom den sort som 
den tillhör för vissa särskilda fenotypiska 
egenskaper och för dess växtskyddsstatus 
vilken ger den utvalda klonen bättre 
prestanda i enlighet med internationellt 
vedertagna metoder som är baserade på 
metoder från Internationella 
vinorganisationen. 

 b)  Sortäktheten för den utvalda klonen 
ska säkerställas genom observation av 
fenotypiska egenskaper och, 
i förekommande fall, genom molekylär 
analys i enlighet med internationellt 
vedertagna standarder. 

 3.  Det polyklonala 
växtförökningsmaterialet ska uppfylla 
följande krav för att kunna registreras i 
medlemsstatens register: 

 a)  Det ska väljas ut i ett enda 
fältförsök och innehålla ett representativt 
urval av sortens totala genetiska 
mångfald enligt en experimentell 
utformning som bygger på internationellt 
vedertagna metoder. Denna utformning 
ska baseras på metoder som föreskrivs av 
Internationella vinorganisationen och ska 
bestå av 7–20 distinkta genotyper1a. 

 b)  Sortäktheten för det polyklonala 
växtförökningsmaterialet ska säkerställas 
genom observation av fenotypiska 
egenskaper och, i förekommande fall, 
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genom molekylär analys i enlighet med 
internationellt vedertagna standarder. 

 4.  Den behöriga myndigheten ska 
fatta beslut om registrering i 
medlemsstaten först efter det att den har 
konstaterat att villkoren i punkterna 2 
och 3, beroende på vad som är tillämpligt 
för typen av material, är uppfyllda. 

 ____________________ 

 1a Internationella vinorganisationen, 
resolution OIV-VITI 564B[1]2019. 

 

 

Ändring  236 

Förslag till förordning 

Artikel 54 – punkt 1 – led c – stycke 1 – led i 

 

Kommissionens förslag Ändring 

i) under vilken en annan sort av 
samma eller en närbesläktad art är införd i 
ett nationellt sortregister eller i unionens 
sortregister, eller 

i) under vilken en annan sort av 
samma eller en närbesläktad art är införd i 
ett nationellt sortregister eller i unionens 
sortregister, eller i den dokumentation 
som lämnas till den behöriga 
myndigheten av en fysisk eller juridisk 
person som är involverad i det dynamiska 
bevarandet, 

 

Ändring  237 

Förslag till förordning 

Artikel 54 – punkt 1 – led c – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

såvida inte den sort som avses i led i eller 
ii inte längre existerar och dess 
benämning inte har fått någon särskild 

utgår 
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betydelse. 

 

Ändring  238 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) En föreslagen benämning. d) En preliminär beteckning. 

 

Ändring  239 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led da (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 da) En sortbenämning som sökanden 
föreslår och som får åtfölja ansökan. 

 

Ändring  240 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led j 

 
Kommissionens förslag Ändring 

j) Om sorten innehåller eller består av 

genetiskt modifierade organismer, bevis på 

att den genetiskt modifierade organismen i 

fråga är godkänd för odling i unionen i 

enlighet med direktiv 2001/18/EG eller 

förordning (EG) nr 1829/2003 eller, i 

tillämpliga fall, i respektive medlemsstat i 

enlighet med artikel 26b i direktiv 

2001/18/EG. 

j) Om sorten innehåller eller består av 

genetiskt modifierade organismer, bevis på 

att den genetiskt modifierade organismen i 

fråga är godkänd för odling i unionen i 

enlighet med direktiv 2001/18/EG eller 

förordning (EG) nr 1829/2003 eller, i 

tillämpliga fall, i respektive medlemsstat i 

enlighet med artikel 26b i direktiv 

2001/18/EG, samt bevis på efterlevnad av 

odlings- och övervakningskraven under 

den aktuella odlingssäsongen. 
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Ändring  241 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led k 

 

Kommissionens förslag Ändring 

k) Om ansökan gäller 
bevarandesorter, uppgifter om 
framställandet av en officiellt erkänd 
beskrivning av sorten, ett bevis för den 
beskrivningen och alla handlingar och 
publikationer som stöder detta. 

utgår 

 

Ändring  242 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led o 

 

Kommissionens förslag Ändring 

o) Sortens avsedda användning eller 
odlingsvillkor, om tillämpligt enligt 
artikel 47.2. 

o) Om sorten är herbicidtolerant enligt 
artikel 47.1 f eller har särskilda 
egenskaper som kan leda till oönskade 
agronomiska effekter enligt artikel 47.1 g, 
en uppgift om detta faktum. 

 

Ändring  243 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led oa (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 oa) De förädlingstekniker som används 
för att utveckla sorten.  
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Ändring  244 

Förslag till förordning 

Artikel 56 – punkt 1 – led ob (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 ob) Förekomsten av eventuella 
immateriella rättigheter som omfattar 
sorten, dess beståndsdelar och 
egenskaper, inom ramen för de 
rättigheter som sökanden har ansökt om 
eller beviljats för denna sort, inbegripet 
när sökanden har undertecknat en 
avtalsenlig licens eller har erhållit en 
tvångslicens för användning av ett patent 
som ägs av en annan aktör. 

 

Ändring  245 

Förslag till förordning 

Artikel 61 – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Genom undantag från artikel 59.2 får 
den tekniska undersökningen av huruvida 
sorten har ett hållbart bruks- och 
odlingsvärde enligt artikel 52, eller en del 
av den, utföras av sökanden 

1. Genom undantag från artikel 59.2, 
och endast för aktörer som omfattas 
av det frivilliga system som avses 
i artikel 52.1a, får den behöriga 
myndigheten ge sökanden tillstånd att 
utföra den tekniska undersökningen av 
huruvida sorten har ett hållbart bruks- och 
odlingsvärde enligt artikel 52, eller en del 
av den, 

 

Ändring  246 

 

Förslag till förordning 

Artikel 61 – punkt 1 – led a 
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Kommissionens förslag Ändring 

a) om sökanden har auktoriserats av 
den behöriga myndigheten i respektive 
medlemsstat, 

utgår 

 

Ändring  247 

Förslag till förordning 

Artikel 61 – punkt 1 – led ca (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 ca) om undersökningen inte ersätter 
den riskbedömning som krävs för att 
ansöka om godkännande för försäljning 
enligt direktiv 2001/18/EG om genetiskt 
modifierade organismer. 

 

Ändring  248 

Förslag till förordning 

Artikel 63 – punkt 3 

 
Kommissionens förslag Ändring 

3. Denna artikel ska inte påverka 

tillämpningen av artikel 8 i förordning 

(EU) 2017/625. 

3. Denna artikel ska inte påverka 

tillämpningen av artikel 8 i förordning 

(EU) 2017/625. De behöriga 

myndigheterna ska vederbörligen 

respektera konfidentialitet som rör 

kommersiell eller industriell information 

när sådan konfidentialitet föreskrivs 

i unionsrätt eller nationell rätt för att 

skydda legitima ekonomiska intressen. 

 

Ändring  249 

Förslag till förordning 
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Artikel 67 – punkt 2 – led a 

 
Kommissionens förslag Ändring 

a) om den konstaterar att tillämpliga 

krav i artikel 47.1 inte är uppfyllda, eller 

a) om den konstaterar att tillämpliga 

krav i artikel 47.1 och 48 inte är uppfyllda, 

eller 

 

Ändring  250 

Förslag till förordning 

Artikel 68 – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Genom undantag från artiklarna 54–
67 ska de behöriga myndigheterna i sina 
nationella sortregister omedelbart 
registrera alla sorter som officiellt 
godkänts eller registrerats före den... 
[dagen för denna förordnings 
ikraftträdande] i de listor, förteckningar 
eller register som upprättats av deras 
medlemsstater i enlighet med artikel 5 i 
direktiv 68/193/EEG, artikel 3 i direktiv 
2002/53/EG, artikel 3.2 i direktiv 
2002/55/EG och artikel 7.4 i direktiv 
2008/90/EG, utan tillämpning av det 
registreringsförfarande som fastställs i de 
artiklarna. 

1. Genom undantag från artiklarna 54–
67 ska de behöriga myndigheterna i sina 
nationella sortregister omedelbart 
registrera alla sorter som officiellt 
godkänts eller registrerats före den... 
[dagen för denna förordnings 
ikraftträdande] i de listor, förteckningar 
eller register som upprättats av deras 
medlemsstater i enlighet med artikel 5 i 
direktiv 68/193/EEG, artikel 3 i direktiv 
2002/53/EG, artikel 3.2 i direktiv 
2002/55/EG och sorter med en officiell 
beskrivning i enlighet med artikel 7 i 
direktiv 2008/90/EG, utan tillämpning av 
det registreringsförfarande som fastställs i 
de artiklarna. 

 

Ändring  251 

Förslag till förordning 

Artikel 68 – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Genom undantag från artikel 53 ska 
sorter som godkänts i enlighet med artikel 
3 i direktiv 2008/62/EG och artikel 3.1 i 

2. Genom undantag från artikel 53 ska 
sorter som godkänts i enlighet med artikel 
3 i direktiv 2008/62/EG och artikel 3.1 
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direktiv 2009/145/EG före den ... 
[Publikationsbyrån, för in dagen för denna 
förordnings ikraftträdande] omedelbart 
registreras i de nationella sortregistren 
som bevarandesorter med en officiellt 
erkänd beskrivning utan tillämpning av det 
registreringsförfarande som fastställs i den 
artikeln. 

samt artikel 21.1 i direktiv 2009/145/EG, 
och sorter med en officiellt erkänd 
beskrivning i enlighet med artikel 7 i 
direktiv 2008/90/EG före den ... [dagen 
för denna förordnings ikraftträdande] 
omedelbart registreras i de nationella 
sortregistren som bevarandesorter med 
en officiellt erkänd beskrivning utan 
tillämpning av det registreringsförfarande 
som fastställs i den artikeln. 

 

Ändring  252 

Förslag till förordning 

Artikel 69 – punkt 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Registreringsperioden ska dock vara 30 år 
för sorter av förökningsmaterial för de 
arter av fruktplantor och vinstockar som 
förtecknas i del C respektive D i bilaga I. 

Registreringsperioden ska dock vara 30 år 
för bevarandesorter och sorter av 
förökningsmaterial för de arter av 
fruktplantor och vinstockar som 
förtecknas i del C respektive D i bilaga I. 

 

Ändring  253 

Förslag till förordning 

Artikel 70 – punkt 4 

 

Kommissionens förslag Ändring 

4. Den behöriga myndigheten får på 
eget initiativ förnya registreringen av en 
sort, om den fortfarande i hög grad 
efterfrågas av berörda yrkesmässiga 
aktörer och jordbrukare, eller om den bör 
behållas för att bevara växtgenetiska 
resurser. 

4. Den behöriga myndigheten får på 
eget initiativ förnya registreringen av en 
sort, om den fortfarande i hög grad 
efterfrågas av berörda yrkesmässiga 
aktörer och jordbrukare, eller om den bör 
behållas för att bevara växtgenetiska 
resurser, förutsatt att sorten inte längre 
skyddas av en växtförädlarrätt i enlighet 
med rådets förordning (EG) nr 2100/94, 
och förutsatt att sorten inte varit 
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upptagen i förteckningen på minst två år. 

 

Ändring  254 

Förslag till förordning 

Artikel 75 – punkt 2 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Den befogenhet att anta delegerade akter 
som avses i artiklarna 2.3, 7.3, 8.4, 10.2, 
15.5, 20.2, 22.2, 24.4, 27.3, 46.2, 47.3, 
52.3, 54.4, 61.3 och 62.1 ska ges till 
kommissionen för fem år från och med 
den dag då den här förordningen träder i 
kraft. 

Den befogenhet att anta delegerade akter 
som avses i artiklarna 2.3, 7.3, 8.4, 10.2, 
12.3, 15.5, 20.2, 22.2, 24.4, 27.3, 30a, 33.1 
och 33.3, 38.1 och 38.2, 46.2, 47.3, 52.3, 
54.4, 61.3 och 62.1 ska ges till 
kommissionen för fem år från och med ... 
[den dag då denna förordning träder i 
kraft]. 

 

Ändring  255 

Förslag till förordning 

Artikel 75 – punkt 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

3. Den delegering av befogenhet som 
avses i artiklarna 2.3, 7.3, 8.4, 10.2, 15.5, 
20.2, 22.2, 24.4, 27.3, 46.2, 47.3, 52.3, 
54.4, 61.3 och 62.1 får när som helst 
återkallas av Europaparlamentet eller 
rådet. Ett beslut om återkallelse innebär 
att delegeringen av den befogenhet som 
anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet 
får verkan dagen efter det att det 
offentliggörs i Europeiska unionens 
officiella tidning, eller vid ett senare i 
beslutet angivet datum. Det påverkar inte 
giltigheten av delegerade akter som redan 
har trätt i kraft. 

3. Den delegering av befogenhet som 
avses i artiklarna 2.3, 7.3, 8.4, 10.2, 12.3, 
15.5, 20.2, 22.2, 24.4, 27.3, 30a, 33.1 och 
33.3, 38.1 och 38.2, 46.2, 47.3, 52.3, 54.4, 
61.3 och 62.1 får när som helst återkallas 
av Europaparlamentet eller rådet. Ett 
beslut om återkallelse innebär att 
delegeringen av den befogenhet som 
anges i beslutet upphör att gälla. Beslutet 
får verkan dagen efter det att det 
offentliggörs i Europeiska unionens 
officiella tidning, eller vid ett senare i 
beslutet angivet datum. Det påverkar inte 
giltigheten av delegerade akter som redan 
har trätt i kraft. 
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Ändring  256 

Förslag till förordning 

Artikel 75 – punkt 6 

 

Kommissionens förslag Ändring 

6. En delegerad akt som antas enligt 
artiklarna 2.3, 7.3, 8.4, 10.2, 15.5, 20.2, 
22.2, 24.4, 27.3, 46.2, 47.3, 52.3, 54.4, 
61.3 och 62.1 ska träda i kraft endast om 
varken Europaparlamentet eller rådet har 
gjort invändningar mot den delegerade 
akten inom en period av två månader från 
den dag då akten delgavs 
Europaparlamentet och rådet, eller om 
både Europaparlamentet och rådet, före 
utgången av den perioden, har underrättat 
kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med 
två månader på Europaparlamentets eller 
rådets initiativ. 

6. En delegerad akt som antas enligt 
artiklarna 2.3, 7.3, 8.4, 10.2, 12.3, 15.5, 
20.2, 22.2, 24.4, 27.3, 30a, 33.1 och 33.3, 
38.1 och 38.2, 46.2, 47.3, 52.3, 54.4, 61.3 
och 62.1 ska träda i kraft endast om 
varken Europaparlamentet eller rådet har 
gjort invändningar mot den delegerade 
akten inom en period av två månader från 
den dag då akten delgavs 
Europaparlamentet och rådet, eller om 
både Europaparlamentet och rådet, före 
utgången av den perioden, har underrättat 
kommissionen om att de inte kommer att 
invända. Denna period ska förlängas med 
två månader på Europaparlamentets eller 
rådets initiativ. 

 

Ändring  257 

Förslag till förordning 

Artikel 77 – punkt 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Mängden certifierat och 
standardiserat växtförökningsmaterial och 
arealer som används för produktion av 
materialet, per år och per art, med 
angivande av de mängder som används för 
ekologiska sorter som lämpar sig för 
ekologisk produktion. 

a) Mängden certifierat och 
standardiserat växtförökningsmaterial av 
materialet, per år och per art, med 
angivande av de mängder som används för 
ekologiska sorter som lämpar sig för 
ekologisk produktion. 
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Ändring  258 

Förslag till förordning 

Artikel 77 – punkt 1 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Antalet yrkesmässiga aktörer som 
utnyttjar undantagen för saluföring till 
slutanvändare i enlighet med artikel 28, 
berörda arter och den totala mängden 
växtförökningsmaterial per art. 

d) Antalet yrkesmässiga aktörer som 
utnyttjar undantagen för saluföring till 
slutanvändare i enlighet med artikel 28, 
berörda arter. 

 

Ändring  259 

Förslag till förordning 

Artikel 77 – punkt 1 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) Antalet genbanker, organisationer 
och nätverk med stadgeenligt ändamål 
eller annat uttalat mål att bevara 
växtgenetiska resurser i enlighet med 
artikel 29, samt de berörda arterna. 

e) Antalet organisationer och nätverk 
som ägnar sig åt bevarande med 
stadgeenligt ändamål eller annat uttalat 
mål att bevara växtgenetiska resurser i 
enlighet med artikel 29, samt de berörda 
arterna. 

 

Ändring  260 

Förslag till förordning 

Artikel 77 – punkt 1 – led f 

 

Kommissionens förslag Ändring 

f) De mängder som fastställts per art 
för utsäde som byts in natura mellan 
jordbrukare, i enlighet med artikel 30. 

utgår 
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Ändring  261 

Förslag till förordning 

Artikel 77 – punkt 1 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) De mängder som godkänts per art 
som växtförökningsmaterial avsett för 
tester och försök för framodling av nya 
sorter, i enlighet med artikel 31. 

utgår 

Ändring  331 

Förslag till förordning 

Artikel 77 – punkt 1 – led ka (nytt) 

 
Kommissionens förslag Ändring 

 ka) De framsteg som gjorts i fråga om 

bevarande och hållbar användning av 

växtgenetiska resurser för livsmedel och 

jordbruk, dvs. genom det antal enheter 

som har anmält att de använder artikel 29 

och andra relaterade uppgifter. 

 

Ändring  262 

Förslag till förordning 

Artikel 78 – punkt 1 

 
Kommissionens förslag Ändring 

1. Medlemsstaterna ska fastställa regler 

om sanktioner för överträdelse av 

bestämmelserna i denna förordning och 

vidta alla nödvändiga åtgärder för att 

säkerställa att de tillämpas. Sanktionerna 

ska vara effektiva, proportionella och 

avskräckande. Medlemsstaterna ska till 

kommissionen anmäla dessa regler och 

åtgärder utan dröjsmål samt eventuella 

ändringar som berör dem. 

1. Medlemsstaterna ska fastställa regler 

om sanktioner för överträdelse av 

bestämmelserna i denna förordning och 

vidta alla nödvändiga åtgärder för att 

säkerställa att de tillämpas. Sanktionerna 

ska vara effektiva, proportionella, 

förebyggande och avskräckande. 

Medlemsstaterna ska till kommissionen 

anmäla dessa regler och åtgärder utan 

dröjsmål samt eventuella ändringar som 

berör dem. 
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Ändring  263 

Förslag till förordning 

Artikel 81 

 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Artikel 81 utgår 

Ändring av förordning (EU) 2018/848  

Förordning (EU) 2018/848 ska ändras på 
följande sätt: 

 

1. Artikel 3 ska ändras på följande 
sätt: 

 

a) Led 17 ska ersättas med följande:  

”17. växtförökningsmaterial enligt 
definitionen i artikel 3.1 i 
Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) .../... *+.” 

 

____________  

* Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) .../... (EUT ..., s. ...). [här 
införs en fotnot som kommer att finnas i 
den förordningen] 

 

[+ Publikationsbyrån, för in numret på 
den här förordningen i brödtexten och för 
in nummer, datum, titel och EUT-
hänvisning för förordningen i fotnoten.] 

 

b) Led 18 ska ersättas med följande:  

”18. ekologiskt heterogent material: 
heterogent material enligt definitionen i 
artikel 3.27 i förordning (EU).../... (*) + +, 
framställt i enlighet med den här 
förordningen.” 

 

____________  

* Europaparlamentets och rådets 
förordning (EU) .../... (EUT ..., s. ...). [här 
införs en fotnot som kommer att finnas i 
den förordningen] 

 

[++ Publikationsbyrån, för in numret på  
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den här förordningen i brödtexten.] 

2. Artikel 13 ska utgå.  

3. I del I punkt 1.8.4 i bilaga II till 
förordning (EU) 2018/848 ska andra 
stycket ersättas med följande: ”All 
förökning, utom växtvävnadskulturer, 
cellkulturer, embryonalt material, 
meristem, chimära kloner och material 
som tagits fram genom mikroförökning, 
ska ske enligt certifierad ekologisk 
produktion.” 

 

 

Ändring  264 

Förslag till förordning 

Artikel 83 – stycke 3 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Artikel 52 ska tillämpas från och med 
den ... [60 månader efter dagen för denna 
förordnings ikraftträdande] för de arter 
som förtecknas i delarna B och C i bilaga I. 
Den är till alla delar bindande och direkt 
tillämplig i alla medlemsstater. 

b) Artikel 52 ska tillämpas, under 
förutsättning att de respektive 
undersökningskraven, metoderna och 
standarderna för bedömning av de 
egenskaper som förtecknas i artikel 52.1 
andra stycket a–gb föreligger. Den är till 
alla delar bindande och direkt tillämplig i 
alla medlemsstater. 

 

Ändring  265 

Förslag till förordning 

Bilaga I – del A – rad 107a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Cicer arietinum 

 Camelina sativa 

 Fagopyrum esculentu 

 Lens culinaris 



 

 

10950/24   hg/ma 117 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

 Triticum monococcum 

 Chenopodium quinoa 

 Vicia ervilia 

 Vicia narbonensis 

 Tritordeum 

 Lathyrus sativus 

 Eragrostis tef 

 Ceratonia siliqua 

 

Ändring  266 

Förslag till förordning 

Bilaga I – del A – rad 29a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Salvia hispanica. 

 

Ändring  267 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del B – rubrik 

 

Kommissionens förslag Ändring 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV PREBASMATERIAL, 
BASMATERIAL OCH CERTIFIKATMATERIAL 
FRÅN LANTBRUKSVÄXTER OCH 
KÖKSVÄXTER 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV PREBASMATERIAL, 
BASMATERIAL OCH CERTIFIKATMATERIAL 
FRÅN LANTBRUKSVÄXTER OCH 
KÖKSVÄXTER SAMT FRUKTPLANTOR 

 

Ändring  268 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del B – rubrik 
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Kommissionens förslag Ändring 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION, 
REGISTRERING OCH SALUFÖRING AV 
UTVALDA KLONER, MULTIKLONALA 
BLANDNINGAR OCH POLYKLONALT 
VÄXTFÖRÖKNINGSMATERIAL AV 
PREBASMATERIAL, BASMATERIAL OCH 
CERTIFIKATMATERIAL ENLIGT ARTIKEL 9.1 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV UTVALDA KLONER AV 
PREBASMATERIAL, BASMATERIAL OCH 
CERTIFIKATMATERIAL ENLIGT ARTIKEL 9.1 

 

Ändring  269 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Krav avseende produktion av utvalda 
kloner, multiklonala blandningar och 
polyklonalt växtförökningsmaterial av 
prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial 

Krav avseende produktion av utvalda 
kloner av prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial 

 

Ändring  270 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – led A – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Identiteten på den valda klonen, den 
multiklonala blandningen eller det 
polyklonala växtförökningsmaterial ska 
fastställas genom en officiell etikett eller 
en etikett som utfärdas av den 
yrkesmässiga aktören och dokumenteras 
av den yrkesmässiga aktören för att 
säkerställa dess spårbarhet. Den 
yrkesmässiga aktören ska efter 

a) Identiteten på den valda klonen ska 
fastställas genom en officiell etikett eller 
en etikett som utfärdas av den 
yrkesmässiga aktören och dokumenteras 
av den yrkesmässiga aktören för att 
säkerställa dess spårbarhet. Den 
yrkesmässiga aktören ska efter 
saluföringen av växtförökningsmaterialet 
bevara materialets etikett eller 
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saluföringen av växtförökningsmaterialet 
bevara materialets etikett eller 
dokumentationen av respektive 
moderplantor för produktionen av varje 
utvald klon och respektive genotyper för 
produktion av polyklonalt 
växtförökningsmaterial. 

dokumentationen av respektive 
moderplantor för produktionen av varje 
utvald klon. 

 

Ändring  271 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – led A – led b -– led i 

 

Kommissionens förslag Ändring 

i) att det finns tillräckligt avstånd från 
andra växter av samma släkte eller art, 
fastställt på grundval av botaniska 
egenskaper för varje art, på ett sätt som 
är lämpligt för varje kategori av material, 
för att säkerställa skydd mot oönskad 
främmande pollinering och för att 
undvika korspollinering med andra 
grödor, och 

utgår 

 

Ändring  272 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – led B – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Respektive moderplantor och 
respektive genotyper ska inte användas 
som källa till växtförökningsmaterial vid 
defekter. 

d) Respektive moderplantor ska inte 
användas som källa till 
växtförökningsmaterial vid defekter. 
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Ändring  273 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – led B – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) Respektive moderplantor och 
respektive genotyper ska upprätthållas 
under alla odlingsfaser under förhållanden 
som möjliggör produktion av 
växtförökningsmaterial samt identifiering 
och kontroll av överensstämmelse med 
den officiella beskrivningen eller den 
officiellt erkända beskrivningen av sorten. 
När det gäller moderplantor som inte 
tillhör en sort ska denna kontroll av 
överensstämmelse med den officiella 
beskrivningen eller den officiellt erkända 
beskrivningen avse de arter som 
moderplantorna tillhör. 

e) Respektive moderplantor ska 
upprätthållas under alla odlingsfaser 
under förhållanden som möjliggör 
produktion av växtförökningsmaterial 
samt identifiering och kontroll av 
överensstämmelse med den officiella 
beskrivningen eller den officiellt erkända 
beskrivningen av sorten. När det gäller 
moderplantor som inte tillhör en sort ska 
denna kontroll av överensstämmelse med 
den officiella beskrivningen eller den 
officiellt erkända beskrivningen avse de 
arter som moderplantorna tillhör. 

 

Ändring  274 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – led B – led i 

 

Kommissionens förslag Ändring 

i) När det gäller multiklonala 
blandningar ska blandningen av utvalda 
kloner som utgör den multiklonala 
blandningen framställas före den slutliga 
förpackningen av detta 
växtförökningsmaterial och den ska 
innehålla identiska proportioner av alla 
utvalda kloner som utgör den 
multiklonala blandningen. 

utgår 
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Ändring  275 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 1 – led B – led j 

 

Kommissionens förslag Ändring 

j) När det gäller polyklonalt 
växtförökningsmaterial ska blandningen 
av genotyper som utgör den multiklonala 
blandningen framställas före den slutliga 
förpackningen av detta 
växtförökningsmaterial och den ska 
innehålla identiska proportioner av alla 
utvalda kloner som utgör den 
multiklonala blandningen. 

utgår 

 

Ändring  276 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del C – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Krav avseende registrering av 
utvalda kloner, multiklonala blandningar 
och polyklonalt växtförökningsmaterial 

utgår 

a) Sökanden ska lämna in en ansökan 
till den behöriga myndigheten med 
uppgifter om följande: 

 

i) Arter och i tillämpliga fall sorter 
som den utvalda klonen, den multiklonala 
blandningen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet tillhör, varvid 
sorten ska registreras i ett nationellt 
sortregister enligt artikel 44. 

 

ii) Föreslagen benämning och 
synonymer. 

 

iii) I tillämpliga fall en beskrivning av 
sammansättningen av den multiklonala 
blandningen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet. 
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iv) Upprätthållaren av den utvalda 
klonen, den multiklonala blandningen 
eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet. 

 

v) En hänvisning till beskrivningen av 
de viktigaste egenskaperna hos den sort 
som den utvalda klonen, den multiklonala 
blandningen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet tillhör. 

 

vi) En beskrivning av de viktigaste 
egenskaperna för hållbart bruks- och 
odlingsvärde hos den utvalda klonen, den 
multiklonala blandningen eller det 
polyklonala växtförökningsmaterialet. 

 

vii) Uppskattad genetisk vinst för den 
valda klonen, den multiklonala 
blandningen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet i förhållande till 
utfallet av den relevanta sorten. 

 

viii) Information om huruvida den valda 
klonen, den multiklonala blandningen 
eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet redan är 
registrerat i ett register i en annan 
medlemsstat. 

 

b) Den valda klonen, den multiklonala 
blandningen eller det polyklonala 
växtförökningsmaterialet ska uppfylla 
följande krav, beroende på vad som är 
lämpligt för den berörda materialtypen, 
för att kunna registreras: 

 

i) Det polyklonala 
växtförökningsmaterialet ska väljas ut i 
ett enda fältförsök och innehålla ett 
representativt urval av sortens totala 
genetiska mångfald enligt en 
experimentell utformning som bygger på 
internationellt vedertagna metoder. När 
det gäller polyklonalt 
växtförökningsmaterial från vinstockar 
ska utformningen baseras på metoder 
som föreskrivs av Internationella 
vinorganisationen. 

 

ii) När det gäller förökningsmaterial 
av vinstockar ska polyklonalt 
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växtförökningsmaterial bestå av 7–20 
distinkta genotyper. 

iii) Sortäktheten för den utvalda 
klonen, varje utvald klon i den 
multiklonala blandningen och varje 
genotyp i det polyklonala 
växtförökningsmaterialet ska säkerställas 
genom observation av fenotypiska 
egenskaper och, i förekommande fall, 
genom molekylär analys i enlighet med 
internationellt vedertagna standarder. 

 

Den behöriga myndigheten ska fatta 
beslut om registrering först efter det att 
den har konstaterat att villkoren i leden i–
iii, i den mån de är tillämpliga för den 
typen av material, är uppfyllda. 

 

c) Kraven avseende saluföring av 
prebasmaterial, basmaterial och 
certifikatmaterial. enligt del B.2 ska gälla 
i enlighet med detta. 

 

 

Ändring  277 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del D – rubrik 

 

Kommissionens förslag Ändring 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV STAMUTSÄDE, 
BASUTSÄDE OCH CERTIFIKATUTSÄDE FRÅN 
FRUKTPLANTOR, VINSTOCKAR OCH 
UTSÄDESPOTATIS 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV STAMUTSÄDE, 
BASUTSÄDE OCH CERTIFIKATUTSÄDE FRÅN 
FRUKTPLANTOR, VINSTOCKAR OCH 
POTATIS 

 

Ändring  278 

Förslag till förordning 

Bilaga II – del D – punkt 1 – inledningen 
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Kommissionens förslag Ändring 

Krav avseende produktion av stamutsäde, 
basutsäde och certifikatutsäde från 
fruktplantor, vinstockar och 
utsädespotatis 

Krav avseende produktion av stamutsäde, 
basutsäde och certifikatutsäde från 
fruktplantor, vinstockar och potatis 

 

Ändring  279 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del A – punkt 1 – led B – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Moderplantorna ska upprätthållas 
under alla produktionsfaser under 
förhållanden som möjliggör produktion av 
utsäde och identifiering och kontroll av 
överensstämmelse på grundval av den 
officiella beskrivningen av sorten. 

d) Moderplantorna ska, där så är 
tillämpligt, upprätthållas under alla 
produktionsfaser under förhållanden som 
möjliggör produktion av utsäde och 
identifiering och kontroll av 
överensstämmelse på grundval av den 
officiella beskrivningen av sorten. 

 

Ändring  280 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del B – rubrik 

 

Kommissionens förslag Ändring 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV STANDARDMATERIAL 
FRÅN LANTBRUKSVÄXTER OCH 
KÖKSVÄXTER 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV STANDARDMATERIAL 
FRÅN LANTBRUKSVÄXTER OCH 
KÖKSVÄXTER, FRUKTPLANTOR OCH 
VINSTOCKAR 
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Ändring  281 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del B – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Del B i bilaga II, utom led b i, ska tillämpas 
på produktion och saluföring av 
standardmaterial. 

Del A i bilaga III ska tillämpas på 
produktion och saluföring av 
standardmaterial, även för 
bevarandesorter som släpps ut på 
marknaden i enlighet med artikel 26.  

 

Ändring  282 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del B – punkt 1a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 Grundstammar av vinstockar får inte 
saluföras som standardmaterial. 

 

Ändring  283 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del C – rubrik 

 

Kommissionens förslag Ändring 

KRAV AVSEENDE REGISTRERING, 
PRODUKTION OCH SALUFÖRING AV 
UTVALDA KLONER, MULTIKLONALA 
BLANDNINGAR OCH POLYKLONALT 
VÄXTFÖRÖKNINGSMATERIAL AV 
PREBASMATERIAL, BASMATERIAL OCH 
CERTIFIKATMATERIAL ENLIGT ARTIKEL 9.1 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV POLYKLONALT 
VÄXTFÖRÖKNINGSMATERIAL ENLIGT 
ARTIKEL 9.1 
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Ändring  284 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del C – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Grundstammar av vinstockar får inte 
saluföras som standardmaterial. 

1.  Plantering 

 Punkt 1 i del C i bilaga II ska tillämpas på 
plantering av polyklonalt 
växtförökningsmaterial. 

 

Ändring  285 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del C – punkt 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Del C i bilaga II ska tillämpas på 
registrering, produktion och saluföring av 
utvalda kloner, multiklonala blandningar 
och polyklonalt växtförökningsmaterial 
av standardmaterial. 

2.  Odling: 

 a)  Under alla odlingsstadier ska 
föröknings- och plantmaterial hållas 
åtskilda från varandra. 

 b)  Avvikande, missformade eller 
skadade plantor ska bortskaffas i alla 
odlingsstadier för att säkerställa 
sortäkthet och sortrenhet eller, när det 
gäller grundstammar som inte tillhör en 
sort, att de motsvarar artens identitet 
samt missformade eller skadade plantor 
och för effektiv produktion. 

 c)  Respektive moderplantor ska inte 
användas som källa till 
växtförökningsmaterial vid defekter. 

 d)  Respektive moderplantor ska 
upprätthållas under alla odlingsfaser 
under förhållanden som möjliggör 
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produktion av växtförökningsmaterial 
samt identifiering och kontroll av 
överensstämmelse med den officiella 
beskrivningen eller den officiellt erkända 
beskrivningen av sorten. 

 e)  Moderplantor ska okulärbesiktigas 
vid relevanta tillväxtstadier, med relevant 
frekvens och med relevanta metoder som 
är lämpliga för de berörda släkten eller 
arterna. 

 

Ändring  286 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del C – punkt 2a (ny) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 2a.  Krav avseende saluföring av 
polyklonalt växtförökningsmaterial 

 Materialet ska uppfylla samtliga följande 
krav, beroende på egenskaperna hos 
varje berörd släkte eller berörd art: 

 a)  Det ska ha en minsta livskraft, 
fastställda dimensioner samt i tillämpliga 
fall ha genomgått specifik sortering för 
att säkerställa att materialet är lämpligt 
och att partiet är tillräckligt homogent för 
att planteras. 

 b)  Det ska vara praktiskt taget fritt 
från specifika defekter. 

 c)  Blandningen av genotyper som 
utgör den multiklonala blandningen ska 
framställas före den slutliga 
förpackningen av detta 
växtförökningsmaterial och den ska 
innehålla identiska proportioner av alla 
utvalda kloner som utgör den 
multiklonala blandningen. En tolerans är 
dock tillåten, men frekvensen för en 
enskild genotyp ska aldrig överstiga två 
gånger den för den minst vanligt 



 

 

10950/24   hg/ma 128 

BILAGA GIP.INST  SV 
 

förekommande genotypen. 

 

Ändring  287 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del D – rubrik 

 

Kommissionens förslag Ändring 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV STANDARDUTSÄDE FRÅN 
FRUKTPLANTOR, VINSTOCKAR OCH 
UTSÄDESPOTATIS 

KRAV AVSEENDE PRODUKTION OCH 
SALUFÖRING AV STANDARDUTSÄDE FRÅN 
FRUKTPLANTOR, VINSTOCKAR OCH 
POTATIS 

 

Ändring  288 

Förslag till förordning 

Bilaga III – del D – punkt 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Del D i bilaga II ska tillämpas på produktion 
och saluföring av standardutsäde av 
fruktplantor, vinstockar och 
utsädespotatis. 

Del D i bilaga II ska tillämpas på produktion 
och saluföring av standardutsäde av 
fruktplantor, vinstockar och potatis. 

 

Ändring  289 

Förslag till förordning 

Bilaga IVa (ny) 

 

Kommissionens förslag 
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Ändring 

BILAGA IV a 

ARTER SOM FÅR PRODUCERAS OCH SALUFÖRAS SOM HANDELSUTSÄDE 

Arachis hypogaea L. 

Biserrula pelecinus 

Brassica nigra (L.) W.D.J. Koch 

Cynodon dactylon L. 

Festuca trachyphylla (Hack.) Krajina) 

Festuca filiformis Pour 

Hedysarum coronarium L. 

Lathyrus cicera 

Medicago × varia T. Martyn Sand 

Medicago doliata Carmingn 

Medicago italica (Mill.) Fiori 

Medicago littoralis 

Medicago murex 

Medicago polymorpha 

Medicago rugosa 

Medicago scutellata 

Medicago truncatula 

Medicago x varia Martyn Sand 

Onobrychis viciifolia Scop 

Ornithopus compressus 

Ornithopus sativus 

Phalaris aquatica L. 

Plantago lanceolata 

Poa annua 

Poa nemoralis 

Trifolium fragiferum 

Trifolium glanduliferum 
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Trifolium hirtum 

Trifolium isthmocarpum 

Trifolium michelianum 

Trifolium squarrosum 

Trifolium subterraneum 

Trifolium vesiculosum 

Trigonella foenum-graecum L. 

Vicia bengahalensis L. 

Vicia pannonica Crantz 

xFestulolium Asch. & Graebn. 

 

Ändring  290 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

1. Källområde 1. Ursprungsregion 

 

Ändring  291 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

De behöriga myndigheterna får utse 
särskilda källområden för 
bevarandeblandningarna, som dessa 
blandningar är naturligt förknippade med. 
De ska därvid ta hänsyn till uppgifter från 
de myndigheter som ansvarar för de 
växtgenetiska resurserna eller från 
organisationer som anförtrotts denna 
uppgift av medlemsstaterna. 

De behöriga myndigheterna får utse 
särskilda ursprungsregioner för 
bevarandeblandningarna, som dessa 
blandningar är naturligt förknippade med. 
De ska därvid ta hänsyn till uppgifter från 
de myndigheter som ansvarar för de 
växtgenetiska resurserna eller från 
organisationer som anförtrotts denna 
uppgift av medlemsstaterna. 
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Ändring  292 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 1 – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Om källområdet är beläget i mer än en 
medlemsstat ska det identifieras genom 
en gemensam överenskommelse mellan 
alla berörda medlemsstater. 

Om ursprungsregionen är belägen i mer 
än en medlemsstat ska det identifieras 
genom en gemensam överenskommelse 
mellan alla berörda medlemsstater. 

 

Ändring  293 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 2 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) typiska för livsmiljötypen i 
källområdet, 

a) typiska för livsmiljötypen 
i ursprungsregionen, 

 

Ändring  294 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 2 – stycke 1 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) lämpliga för att återskapa 
livsmiljötypen i källområdet. 

c) lämpliga för att återskapa 
livsmiljötypen i ursprungsregionen. 

 

Ändring  295 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 2 – stycke 3 
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Kommissionens förslag Ändring 

Andelen Rumex spp. andra än Rumex 
acetosella och Rumex maritimus får inte 
överstiga 0,05 viktprocent. 

Andelen Rumex spp. andra än Rumex 
acetosella, Rumex maritimus, Rumex 
acetosa, R. thyrsiflorus och R. sanguineus 
får inte överstiga 0,05 viktprocent. 

 

Ändring  296 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 3 – stycke 2 – led c 

 

Kommissionens förslag Ändring 

c) Beståndsdelarna i 
bevarandeblandningen, som ska bestå av 
arter och i förekommande fall underarter 
och sorter som är typiska för 
livsmiljötypen i källområdet och som, i 
egenskap av beståndsdelar i blandningen, 
har betydelse för bevarandet av 
naturmiljön inom ramen för bevarandet av 
genetiska resurser. 

c) Beståndsdelarna i 
bevarandeblandningen, som ska bestå av 
arter och i förekommande fall underarter 
som är typiska för livsmiljötypen i 
ursprungsregionen och som, i egenskap av 
beståndsdelar i blandningen, har 
betydelse för bevarandet av naturmiljön 
inom ramen för bevarandet av genetiska 
resurser. 

 

Ändring  297 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 3 – stycke 2 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Den mängd av blandningen som 
tillståndet gäller för. 

utgår 
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Ändring  298 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 3 – stycke 2 – led e 

 

Kommissionens förslag Ändring 

e) Blandningens källområde. e) Blandningens ursprungsregion. 

 

Ändring  299 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 3 – stycke 2 – led g 

 

Kommissionens förslag Ändring 

g) Livsmiljötypen i källområdet för 
blandningen.  

g) Livsmiljötypen i ursprungsregionen 
för blandningen.  

 

Ändring  300 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 3 – stycke 3 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Ansökan ska åtföljas av de uppgifter som 
krävs för att kontrollera att kraven i punkt 
4 är uppfyllda när det gäller 
direktskördade bevarandeblandningar, 
eller punkt 5 när det gäller uppförökade 
bevarandeblandningar. 

(Berör inte den svenska versionen.) 

 

Ändring  301 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 3 – stycke 5 
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Kommissionens förslag Ändring 

Yrkesmässiga aktörer ska före början av 
varje produktionssäsong anmäla mängden 
utsäde av bevarandeblandningar som 
tillståndet gäller för, tillsammans med 
den eller de planerade 
insamlingsställenas storlek och 
belägenhet samt datum för insamlingen. 

Yrkesmässiga aktörer ska i slutet av varje 
kalenderår eller räkenskapsår, beroende 
på vad som är tillämpligt, anmäla 
mängden godkända 
bevarandeblandningar till den behöriga 
myndigheten. 

 

Ändring  302 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 4 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) En utsädesblandning som har 
samlats in i källområdet (direktskördad 
bevarandeblandning) ska samlas in på en 
plats som inte har besåtts under de 
närmaste 40 åren före dagen för 
tillståndet. 

a) En utsädesblandning som har 
samlats in i ursprungsregionen 
(direktskördad bevarandeblandning) ska 
samlas in på en plats som inte har besåtts 
under de närmaste 40 åren före dagen för 
tillståndet. 

 

Ändring  303 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 5 – stycke 1 – led a 

 

Kommissionens förslag Ändring 

a) Utsäde av enskilda arter tas i 
källområdet eller är en direktskördad 
bevarandeblandning som köps in till andra 
aktörer. 

a) Utsäde av enskilda arter tas i 
ursprungsregionen eller är en 
direktskördad bevarandeblandning som 
köps in till andra aktörer. 
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Ändring  304 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 5 – stycke 1 – led b 

 

Kommissionens förslag Ändring 

b) Det utsäde som avses i led a 
uppförökas utanför källområdet som 
enskilda arter. Uppförökning får ske 
under fem generationer. 

utgår 

 

Ändring  305 

 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 5 – stycke 1 – led d 

 

Kommissionens förslag Ändring 

d) Blandningen får även omfatta 
utsäde från arter som förtecknas i del A i 
bilaga I som har producerats på 
konventionellt sätt, om det uppfyller 
kraven i led c. 

utgår 

 

Ändring  306 

 

Förslag till förordning 

Bilaga V – underrubrik 5 – stycke 1 – led h 

 

Kommissionens förslag Ändring 

h) Andelen arter och i förekommande 
fall underarter som inte uppfyller kraven i 
punkt g får inte vara högre än 
1 viktprocent. 

h) Andelen arter och i förekommande 
fall underarter som inte uppfyller kraven 
i punkt f får inte vara högre än 
1 viktprocent. 
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Ändring  307 

 

Förslag till förordning 

Bilaga VI – led A – stycke 2 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Anmälan ska sändas med rekommenderat 
brev eller genom annat 
kommunikationsmedel som godtas av de 
behöriga myndigheterna med 
mottagningsbevis. Tre månader efter det 
datum som anges på returkvittot, förutsatt 
att inga ytterligare uppgifter begärts eller 
att leverantören får ett icke formellt 
meddelande om avslag på grund av att 
anmälan är ofullständig, ska den behöriga 
myndigheten anses ha bekräftat anmälan 
och dess innehåll, och det heterogena 
materialet ska införas i registret för 
heterogent material. 

Anmälan ska sändas med rekommenderat 
brev eller genom annat 
kommunikationsmedel som godtas av de 
behöriga myndigheterna med 
mottagningsbevis. Tre månader efter det 
datum som anges på returkvittot, förutsatt 
att inga ytterligare uppgifter begärts eller 
att leverantören får ett icke formellt 
meddelande om avslag på grund av att 
anmälan är ofullständig, ska den behöriga 
myndigheten anses ha bekräftat anmälan 
och dess innehåll, och det heterogena 
materialet ska införas i registret för 
heterogent material. Detta register ska 
förbli kostnadsfritt för den officiella 
aktören. 

 

Ändring  308 

 

Förslag till förordning 

Bilaga VI – led B – led 2 – inledningen 

 

Kommissionens förslag Ändring 

2. Det heterogena materialet kan 
genereras med hjälp av någon av följande 
tekniker: 

2. Det heterogena materialet kan 
härröra från någon av följande tekniker: 
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Ändring  309 

 

Förslag till förordning 

Bilaga VI – led D – led 1 – stycke 1 

 

Kommissionens förslag Ändring 

Heterogent växtförökningsmaterial ska 
uppfylla kraven avseende renhet och 
grobarhet för utsäde och kvalitetskraven 
för annat material i den lägsta kategorin 
för respektive art. 

Heterogent växtförökningsmaterial ska 
uppfylla krav som är likvärdiga med dem 
som fastställts för den lägsta kategorin 
för respektive art, inklusive krav som 
fastställts för de arter som förtecknas i 
bilaga IV, avseende renhet och grobarhet 
för utsäde och kvalitetskraven för annat 
material. 

 

Ändring  310 

Förslag till förordning 

Bilaga VI – led H – tabell – rad 2 

 

Kommissionens förslag 

Foderväxter 10 

 

Ändring 

utgår utgår 

 

Ändring  311 

Förslag till förordning 

Bilaga VII – stycke 1 – led g 
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Kommissionens förslag Ändring 

g) När det gäller sorter med officiellt 
erkänd beskrivning även uppgift om den 
eller de regioner där sorten traditionellt 
har odlats och som den är naturligt 
anpassad till 
(ursprungsregion/ursprungsregioner). 

g) När det gäller bevarandesorter, en 
officiellt erkänd beskrivning och, i 
tillämpliga fall, även uppgift om den eller 
de regioner där sorten traditionellt har 
odlats och, beträffande nyligen förädlade 
bevarandesorter, vilka lokala 
odlingsvillkor som den är anpassad till. 

 

Ändring  312 

Förslag till förordning 

Bilaga VII – stycke 1 – led t 

 

Kommissionens förslag Ändring 

t) I förekommande fall, en uppgift om 
att sorten har vissa andra egenskaper än 
den som avses i led s och en uppgift om 
tillämpliga odlingsförhållanden. 

t) I förekommande fall, en uppgift om 
att sorten har vissa andra egenskaper som 
kan leda till oönskade agronomiska 
effekter och en uppgift om tillämpliga 
odlingsförhållanden. 

 

Ändring  313 

Förslag till förordning 

Bilaga VII – stycke 1 – led ta (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 ta) I förekommande fall, de 
immateriella rättigheter som omfattar 
sorten, dess komponenter, egenskaper 
och utveckling, inbegripet, i tillämpliga 
och lämpliga fall, antalet relevanta 
beviljade patent eller patent under 
behandling som den behöriga 
myndigheten måste tillhandahålla och 
uppdatera. 
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Ändring  314 

Förslag till förordning 

Bilaga VII – stycke 1 – led tb (nytt) 

 

Kommissionens förslag Ändring 

 tb) I förekommande fall, en beskrivning 
av vilka förädlingstekniker som har 
tillämpats för att utveckla sorten. 

Ändring  315 

 

Förslag till förordning 

Bilaga VIIa (ny) 

 

Kommissionens förslag 

 

Ändring 

Bilaga VIIa 

HÖGSTA MÄNGDER FÖR DYNAMISKT BEVARANDE 

Mängden gäller per fysisk eller juridisk person, år och sort/tillträde/ekotyp/växtgenetisk 
resurs. 

Arter Högsta nettovikt (kg) 

Foderväxter 20 

Betor 20 

Spannmål 200 

Olje- och spånadsväxter 20 

Potatis 1 000 

Köksväxter:  

Baljväxter 75 

Lök, körvel, sparris, mangold, rödbeta, rova, vattenmelon, jättepumpa, 
pumpa, morot, rädisa, svartrot, spenat, vintersallat 

1 
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Annat utsäde av köksväxter 0,5 

Vegetativt förökade köksväxter 500 plantor 

Frukt och förökningsmaterial av vinstockar 150 stockar 
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